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D'Ondanckbare 

F LI L V I U S a 

En Getrouwe 

O CT AVIA, 

B L Y S P E L. 

Gerij mt door 
CATHARINA QUESTIERS 
DE HOEST. 

Ge ff eelt cp d'j4mf!erdamfchcScboH)dftrgb. 




t'AMSTERDAM, 
By Jaceb Lefcaiüe , Boekvcrkooper op de Middel- 
dam , naaft de Vismarkt , itftf j\ 



O 



INHOUD. 

NdanctyMrhejt en Tromv verlootten hier haar rol : 
Bedrogh , Lift , Vepzery', die baaren vcele rampen 
De Spijt en Wraack&cht brengt een fiergcmoet op hol : 
De Trouwheyt breeckt met glans door neevelen en dampen. 
De misdaat wortgelïraft, en baan een naabcromv. 
Zoo fcj* Ondamkk**rhtyt tmvijfelen in Trut*. 



Aan MEVROUW, 

Mevrouw 

C AT H A RINA 

C P c Y, 

Gemalin van den Wei-Eed. en hoogh- 
achtbaaren Heer 

D\ CORNELIS WITSEN, 

Oudt-Burgermeeftcr en Raadt 
der ftadt Amftcrdam : 

En Gedeputeerde ter Vergadering van hare 
Ho: Mo: de Hecren Staatcn Generaal, &c. 

EVROUWE, 

d'Ondanckbare Fubius zal 
voor d'allereerfte maal ons 
nieuwe Schouwburgh de prachtige 
gardijnen doen openichuy ven. Ver- 

* 3 gcef> 




(jpDRAGHT. " •* 
geef, bid ik mijn vrymoedig.. be- 
gaan , dat ik de zelve Uwe Wel-Ecd 
derf op-offeren : dew ( jl de b ote, 
naam-klanck van ondankbaar (ik iaat, 
de daat itaan ) elck een he • hoo. t at- 
keerigh doet omwenden en te rugge. 
deyzen.Evenwel door Uw Wei-Eed ». 
hoosverheeve verftant , dttdoor al- 
le nevelen en dampen de klaarheyt 
weet te vinden , gemoedight zrjnde , 
komt hy zich met neêrgellaagen oo- 
c a ( als berouw en lect- weezen yan 
ziiu misdaat hebbende ) in Uw Wel- 
Eed'Moffelijcke befchermmge begee- 
vcn . Ontfangt hem doch naar Uw 
Wel- lied", gewoone en nooyt ge- 
noegh volprezen goedertierentheyt, 
taw zuvAl en medoogen ; gehjck znn 
Getrouw Oüma hem gedaan heelt . 
op dat zy bey den onder de vleugelen 
vin Uw Wei-Eed", wytberoemde 

Naam 



OPDRACHT. 

Naam veyligh en zonder vrees voor 
nijt of achterklap mogen fchuylen i 
waar door Uw Wei-Eed', tot eeuwige 
danckbaarheyt zult verplichten , 



ME VROUWE, 



Uw Wei-Eed". 



ootmoedige dienarejfe 

t'Amfterdara,deni<svan 
Bloeynwand,^*. 

C. Questiers de Hoest, 



PER. 



personagien, 



DuYaffo, Koning van Napels. 
Odavis, Koningsdochter. , 
Maïda* Niche van 0<2avia,Hartogin van Milanen. 
tttlia y Staat-Iuflèr van O&avia. 
Livta , Staat-IufFer van Metilla. 
ftttvitu , Hartogh van Abellino , ondanckbaare min- 
naar van O&avia. 

Mmimus , Prins van Sicilien. 

l\vtjilio , Edelman van den Koning. 

VenJjcio , Edelman van Metilla. 

Fabio, Edelman van Prins Adtniratus. 

Tripbon, Edelman van Fulvins. 

Firmns , Paadje van Fulvius. 

Tappin , Kluchtigh dienaar van Admiratus, 



D'On- 



D'Ondanckbare F U L V I tl S , 



E N 

Getrouwe OCTA VIA. 

EERSTE BEDRYF. 

ÜcltvU en Tulvim. 

At wanhoop perft u zie], dat gy met zucht 
op zucht 

Myn hert door dooren pijnd ? gy vult de 

dunne lucht 
Met klachten j zegh wat fmart gevoeld gy 
doch van binnen ; 
Nu ik uw min beloon met zoete weederminne ? 
Wilt gy noch meerder blijck van mijn oprechte trouw ? 
TuL Geen and're, mits ik die in meerder waarden houw > 
Dan of my het beftjer des aartkloots wierd gegeven : * 
Maar tgeen dat my,helaas ! in droeve vrees doet leven, 
En oorzaack is , dat ftaagh mijn borft looft zucht op 
Is deze; dat ik zorg, een ander ray de vrucht, (zucht, 
Die ik met zoo veel moey te en traanen heb gaan zaeyen! 
Ontrooven zal, en dat een ander die zal maeyen. 
Wat baat het, of u gunft my heft tot zoo een top ? 
H vaders wille keur die geeft my v*ér de Ichop : 
Dit doet mijn min en hobp,gelijk een damp, verd wijnen; 
Mijn zinnen zinneloos ftaagns mijmeren en quijnen , 
En tobben in een zee van wanhoop, druck en pijn. 
oö. Verban die j wantik u altoos getrouw zal zijn : 
Wat proeven heb ik u niet van mijn min gegeven ? 
: Héb ik van laagen ftaat u niet zoo zeer verheven , 
Dat elck u gunit benijd ? wijl gy de plaats bekleed 

A l n 't 




' p U L V I U S, 

L In \ afzijn van dc Vorft . als Koning : wat voor leed 
Of droefheyt kan u ziel dan zoo veel angften geven? 
Gy queld u zonder réén j wat vreeft myn vreughd , myn 

leven? _ . , 

Zoo lang ik u bemin , zoo vreeft niet voor een val j 
Die u verheven heeft, uoock behoeden zal. 
F«/. Maar zoo de Koning noch volhard in tegenftreven ? 
Otf.'kZaldoorftantvaftigheytu zoo veel teeckens geven 
Van mijn ontknoopb're trouw, dat , fchoon hy my belet 
U 2 unft te toonen, 'k zweer noyt op mijn bruylofsbed 
Een ander treden zal ; ja 'k zal mijn zelfs eer haaten , 
Zoo gy volhard in trouw, eer ik u zal verlaaten. 
F«i.'k Beken, Princes, dat gy my van een arm toldaat 
Ver boven hoop verhief, ja zelfs tot zoo een ttaat. 
Dat ik als gunfteling ftaaghs 's Konings zy bekleede. 
En hebt my in t bezit en Hartogdom doen treeden 
Van Abellinoj en dc naam van uwen Neet 
Vereert men my, nu ik in zoo een luy fter leer. 
Dit aUes heb ik van u gunft alleen ontfangen : 
Dies ftierd mijn danck'bre mond met heylige gezangen 
U lof ten hemel , en een myrten-offer werd 
U ftaaeh ontfteeckcn in de tempel van mijn hart , 
Daar ay als een goddin, op 't autaar ftaat verheven. 
08. 'k Zal Alcxanders deughd en miltheyt naar gaan 
ftreven { . rj. 

Die aan een flecht foldaat fchonck hondert oneen goud, 
En als hv 't geit bezagh, in plaats dat het hem rond , 
Zoo licht een dierbre fchat in zoo een hand te Hellen . 
1 iet hy aan hem t*ftond noch eenmaal hondert tellen . 
Zoo band men gferigheyt uyt 't hart en nvt het hot. 
Ful. Door deze daad behaald gy onverwekkbaar lot ; 
Ik heb ^eenfins de macht, om die te evenaren ; 
Doch Tc zal weer in u dienft ver fly ten al de jaren 
Die ik te leven heb ; ik leef en fterf u fluf 5 
Ontfanat tot danckbaarheyt, Princes, dees Hechte gaat . 
Ik ben de uwe, febickt my naar u wel behagen. 



«n O C T A V I A. j 

Dc7. Ik tot erkentenis zal u fteers liefde draagen. 

Daar wert binnen gcfchootw* 

Julia ft aat- juffer van OBa-vU uyt. - - ; 

lui Weeft wel gemoed, Princes, 'k breng u een blijde maar. 
De Koning komt naar t hof. 

ott. Hoe, Iulia, is 't waar ? 

lu\. Zoo haaft men van 't kafteel ontdeckte de galeycn , 
En heel belcheydelijck des Konings vJagh fagh weyen 
Van voor- en achterftcng in t midden van de vloot, 
Toen wiert de Vorft van 'riant begroet met lchoot op 
ichoot : 

Ik dacht niet, of dit was n al gcraecktter ooren. 
Tul. Gy brengt ons, Iulia, geüjck een tweede Aurore , 
! De tijding, dat de zon al in de haven is : 

Op dat ik in mijn plicht in't minft dan niet en mis , 

Zoo is het noodigh, dat ik ga de Vorft begroeten ; 

Vaarwel, Princes, veel hcyls wil u altijt ontmoeten. 

Fulvius binnen. 

luL Wilt gy noch meerder nieus ? zoo gun aan my gehoor 5 
tGcen ik om reden zwecgh voor 's Hartoghs fne- 
digh oor. 

Oet. Gy fchijnt niet , als van nieus en vreemdigheyt te 
droomen. 

lui. U Bruydegom, Mevrouw, is heden hier gekomen 
In onbekend gewaad, en zoeckt u zoo te zien ; 
Wat zal door deze komft verandering gcfchièn ! 

'Oct. Wat doodelijcke maar komt gy nu aan my uyten ! 

lui. Het fchijnt den hemel wil u huweüjck befliïyten 
Met zoo een edel Prins, u ftaat en pracht geüjck. 

OEi* Ach / Iulia, zwijgh ftil ; ik voel, dat ik bezwijck : 
Hoe kond gy vroli|ck zijn daar my het hert wil breeken 
Van droef heyt ? 'k haat hem meer, als ik u uyt kan 
fpreeken : 

Gy weet mijn ziel al lano; door min gebonden is 
Aan die van Fulvius j mijn rampen zijn gewis , 

A 2 Zoo 



4 FULVIUS, 

Zoo gy door u vernuft geen uytkomft weet te vinden. 

lui. Nu gy in Hymens band u niet en wilt verbinden 
Met deze Prins ; zoo weet ik u geen beeter raat , 
Als dat gy u ontbloot van pracht en van cieraat ; * 
Wanneer hy onbekend u Hoogheytkomt te fpreecken | 
Want kleeaeren cieraat bedeckt vaack veel gebreecken. 

ott. Die raad gevald my niet ; hem is te wel bekend 
De cierfèls die aan 't hof de Iuft'ers zijn gewend j 
Geen diamanten vuur zal zoo een hert doen blaacken ; 
De deughd en wijsheyd kan die Prins alleen vermaackc. 

lui. Zoohy de wijsheyd keurd voor fchoonheyd en voor 
ftaat, 

Weet ik een beeter vond , die zal zijn min naar haat > 
Zijn achtinge tot u , doen naar verJmaatheyt hellen , 
Zoo gy in al u doen u d waallijck aan wilt ftellen ; 
Daar mede band gy hem voor altijt uyt het hof. . 

OB. Dees raad , ö Iulia , verdiend mijn danck en lof. 
Ik zal 't niet veynfen, neen ; de droefheyd en het minnen 
Die hebben lang vervoerd het befte van mijn zinnen , 
En 't geen daar overfchoot , heeft nu de vrees gerooft. 

lui. Princes, herftel u wat, en flaat dit uyt uhc oft. 
De Koning komt naar 't hof, en zal u hier begroeten. 

De Koning y Metiüa, Panfilio, Livia, Vtndkio^ngevolgb 
vm Edelingen» 

Oei. \T7Eeft welkom grooteVorft,ik kus u waarde voeten. 
Kon. Staa op mijn^Jieffte kint j de vreuchd van deezen 
dagh 

Die wierd volmaackt, als ik gezond u weder zagh. 

Oei. En door u komft, mijn Vorftjkrij^h ik een ander leven. 

Kon. Ik heb u broeder het beftier van % land gegeven , 
Het welck door erref-recht u Bruydegom en nicht 
Te beurte viel : zy komt hier mede, om haar plicht 
Aan u te toonen, en u bruyloft te vercieren 
Met meerder glans en pracht; wilt haar 200 vricnd'lijck 



en O C T A V I A. f 

Als zoo een Nicht betaamd : gaat heet haar wellekom. 

Ofl.Metillas fchoonheyd my verruckt.en maackt my ftom. 
Wat hart zou aan dat oogh niet zengen door zijn ftraalé? 
Hoe zal ik zoo een Nicht na haar waard y onthaalen ? 
Weeft welkom fchoone, weeft noch driemaal wellekont. 

Met, De lof die gy my geeft, die zend ik wederom j 
Want yder is verplicht u die met reên te geven , 
Alzoo men in u fchoon- en geeftigheyd ziet leven; 
Ik loofden Aardkloot draagt geen fchoonheyd ugelyck. 

OB. Mevrous weifprekendheyd die maakt die lof zo ri'jck. 

Kon. Hoe heeft zich Fulvius in 't Rijcxbeftier gedragen ? 

oa. Ik veyos. met reden, Vorft, om over hem te klagen. 
Ik heb in twederley geval gehoor verzocht ; 
Maart fcheen, O&avia niet op zijn wil vermocht : 
Hy had om kleyn belang zijn dienaar op doen fluyten , 
En nevens hem een dief j ik wilde hy 't vonnis uytte 
To * naa /_ v erfchoning; maarhytrock dat geenfins aan. 

Kon. Den Hartogh heeft gelijck een eerlijck man gedaan : 
Een ongetrouwe knecht,noch dief en zijn niet waardigh 
De voorfpraack van een vrouw, hoe fchoon , hoe zoer, 
hoe aardigh. 

Een rechte Rechter kreuckt het recht niet om gewin , 

Of inzicht ; zijt geruft, en ftel dit uyt u zin ; 

U bruylofsvreughd zal dees gewaande hoon genezen» 
: Oei. Ach ! 't zal veel eer voor my een droevig treur/pel we- 

Tulviusuyt. (zen. 
F»/.' Weeft wellekom, mijn Vorft, in u gezegend Rijck, 

Dat ik u voeten kus. 

Kon * Gy geeft my groote blijck 

Van u getrouwigheyd ; ik zal die ook belonen. 

Ful. Mijn dienft is veel te kleyn, om al mijn plicht te tonen, 
'k Zal tot delaatfte fnick u trouw en danckbaar zijn. 

OB. Helaas, wat doet de min dit hert al vvreede pijn ! 

Km. Ik hoor van de Princes, hoè gy u aan de wetten 
Zoo vaft gebonden hebt, dat zy u niet verzetten , 
Noch overreeden koft, het recht geweld te doen; 

A 1 Fr,h. 




t P U L V I U S, 

Fulv. 'kZoubuytendat . haar wil met zulcken vreughd 
voldoen, 

Als of my op dces ftond een fcepter wierd gegeven j 
'k Zal in udienft, Princes, volharden al mijn leven. 
Xvn. Milanes Hartogin q plicht en dienft verwacht. 
Ful. Hier ftaat de fchoonheyd in haar aldcrgrootfte pracht. 
De Faam, die hier u lof deè dreunen in ons ooren , 
Had zekerlijk, Mevrouw, haar vyandfchap gezwooren, 
Mits zy de naam vcrzweegh van God'iijck, anders 
vbéghd Jnocghd? 
Ufchoonhevd niet: wie hie!d zich daar mee niet ver- 
Oct. Demin;iJ-nijddiekomt mijn vrezend herr beftryen: 
Ach ! met wat zoetigheyd weet hy zich niet te vlyen 
Ontrent Metillas zy : hoe fterck ziet hy haar aan I 
I«L Nazulck een fier gelaat heeft ftaagh mijn hart geftaan, 
Dat met een preuts gezicht mijn ziel meer kan bewegen, 
* Als vriendelijke gonft door weynigh zweet verkregen ; 

Die ftneken zijn te bros, zy werden haart ontboeyt. 
Kon. 'k Geloof, Metilla, dat de zee u heeft vermoeyt ; 
\V:ar door gy wenfcht miifchien u liever wat te ruften , 
't Gezelfchap zal u nu meer hinderen, als lullen. 
Afc.Necn, deer van u perfóon neemt weg het geen verveelt. 
oti. Ach ! d achterdocht alreê my door de zinnen fpeelt. 
Tul op, 6 nieuwe min! wond gy.die voor u zwichten? 
Ik weet u fchoonder roof,fpil daar u kracht en fchichtcnj 
Hy txef Metillas hert, laat u gewend fenijn 
liens lluypen door haar bloet,tot lichting van mijn pijn. 

Al te zwnen binnen* 

Admirztiu , T.tbio , en Pafquin. 

T *fil* \ A ^ n heer, met u verlof,mach ik u wel eens vragen, 
1VI Waarom dat gy hier nu gaat and re kleèren dra- 
gen , 

Als zoo een Prins betaamd ? gy lijekt een flecht foldaat. 
Jkim. En my dunckt, dat dit kleed my wel en aardigh ftaat: 
Doch 't is om onbekend Oótavia te (preken. 

Pa 





enOCTAVIA. 7 

t*fo Wat zal \ dan zijn, mijn heer , als gy haar hebt door- 
keken ? 

Adm. Dan zal ik weten, of het vliegende gerucht 
Haar fchoonheyd heeft verfpreyr door vvaarheyd of 
door zucht : 

En vind ik haar zoo fchoon, als zy my is befchreven , 
Zal ik terftond mijn naam aan haar te kennen geven. 

Paft. En in geval, dat gy bevinr, dar haar verftand 

Voor hare fchoonheyd zwicht, en heefc de lager hand , 
Ken ik u recht, gy zult wel voor ontdecken vrezen. 

Ad.ln Napels is geen (choon, of 't moet verftand igh wezen. 

l'afq. Ia. was dat waar, ik bleef hier altijd met er woon. 

Adm. Wel vint gy Napels dan zoo aangenaam en fchoon ? 
'k Geef u verlof, kunt gy een ander Heer bekomen. 

P*fy. Ik heb my weer bedocht, 't is al te dicht by Romen ; 
'k Verloor daar licht de neus, mijn naam die is Pafquien, 
Dat lijkt te zeer Pafquill, die moogen zy niet zien. 

Adm. Wel neemd een and're naam. 

'k Zou dan een Spanjard lijeken, 
Die zijn gewoon haar zoons met naamen tc verrijeken , 
Wanneer zy als foidaat verreyzen naar het veld , 
Dan geeven zy aan hem een Don in plaats van geld : 
Dus doopt elk een zich zelfs , naar dat zijn ftaaten klim- 
men , 

Eerft Iantje, en dan Tan, en daar naar komt hy glimmen 
Met goud en fey geboerd, dan is het voort Don Tan : 
Men trekt een and re naam met and're kleëren an. 

Adm. Hy doet zeer wel, die zoo zijn leeven weet te (lieren, 
Dat hem zijn wackerheyd en deughd van elk doet vieren. 

Pafq. Dat is verfchoonens waard, als zy haar eygen naam 
Noch houden, en met Don, of and're naamen tTaam 
Wat mengew ; dat ging wel : maar die haar naam ver- 
zaacken 

Uyt enckle hovaardy, die moet ik altijd laacken. 
Maar had een zeeckre quant dit kunsje recht gekend , 
Hy had de Iuffer haaft na zijn begeerdt gewend. 

A 4 Alm.W&z 



g F V L V I V S , 

Adm. Wat was dat voor een quant ? het luft my wel te 
weeten, 

Vafcj. Het was een quidam, Prins, Pomponio geheeten : 
Zijn Iuffer bad hem ftaag, dat hy een and're naam 
Wou neemen na haar ftaat, en na de tijd bequaam ; 
Maar 't was Pomponio, en bleef het als te vooren : 
De maaghd zey, laat my eens al d'eygen naamen hooren 
Van gantfch u oud geflacht : hy fprak, het zy dan zoo 5 
Don Chriftof Pantalon Gio Pomponio , 
Zoo wicrd mijn Vader eer van al de luy geheeten ; 
Wilt gy mijn Moeders naam met al haar ty tels weeten ? 
Donna Nicafade Mendonga Pompeloem ; 
Ik ben fchier uyt mijn aam, nu ik dit tuygh al noem. 
Wie hoorden menfchen ooytzoo vremde naamen gee- 
ven? 

Zoo fprack de maaghd, blijft voort Pomponio u leeven. 
Adm. U boertery, Palquin, die heeft my wat vermaackt. 
Gaat Fabio, en ziet, dat gy by iemand raackt , 
Die my verlof verkrijgh haar Hoogheyd te begroeten , 
Gy zult wel d een of daar van haar gevolgh ontmoeten. 

Inliet uyt. 

Vib. TT Ier s een Marquis , die aan haar Hoogheyd brie- 
rl ven heeft. 

lui. k Verzoek, dat hy zijn naam aan my te kennen geeft. 

Iib. Zijn naam is Heóior, en Sicilië zijn wooning. ^ 

lui. O Vaderland, u naam is my zoo zoet als hooning ! 

Adm. Is u geboorteplaats Sicilië gevveeft , 
Dat gy op deeze naam verheughd u hert en geeft? 

lui. O ja, en om de zucht, die yder aangebooren 

Tot zijne lantsluy is; zoo wenfehte ik wel te hooren , 
Of onze Prins, die aan Mevrouw is ondertroud , 
Zoo veel wel als men roept van weetenfehappen houd ? 

Adm.De wijsheyd is zijn ziel, wel ("prekend heyt zijn leeven* 

lui. Mijn Heer, kom laaten wy ons wat ter zy begeeven ; 
Het zou my moeyen dat de Prins bedroogen wierd ; 

Zegh 



enOCTAVIA. , 

Zegh hem in ftike, dat hy nyt zijn zinnen ftierd 
De min tot ons Princes: ik raad het hem ten beften. 

Adm. Wat duyftre nevel komt zich voor mijn zon nu ve- 
Ey zegh, om wat belang ? dat ik u recht verfta. (ften ! 

lui. Al dreygd Oclavia my met haar ongena , 

Zoo moet ik om mijn Prins nu tot de waarheyd komen : 
Den hemel heeft,helaas!haar wijsheyd ganfch benomen. 
Haar fpraak-lit uytgeen woord.of 't is belachens waard* 
Haar doen en ommegang van alle reên ontaard , 
Haar luymen zyn nu zoet , dan weeder niet te draa<*en j 
Doch zy is evenwel het meefte te beklaagen. 
Ik heb genoegh gezey t, en meerder als my voeghd. 
Gevalt zy noch de Prins, ik toon my licht vernoeghd ; 
Mijn liefde tot zijn deughd is door dees daad gebleeken; 
Ik gaa, en zegh Mevrouw, dat gy haar wenfcht te fpree- 
k en * . Julia timen. 

Adm. Wel, Fabio, wat raad ? gy weet, dat nooyt mijn hert 
Door fchoonheyd zonder geeft tot min getrocken werd: 
Za] ik in Hymens band my met een dwaaze geeven ? 

Paft. 't Is immers een Princes, war is'eraan beüreeven , 
De Koning zal die quaal bedecken met fijn goud. 

Adm. 'k Zegh, dat gy op dit pas van fpreecken u onthoud, 
Of anders. ... 

fm* Zacht, zy komt, betoom nu doch u tooren. 

Adm. Nu zal ik 't vonnis van mijn dood of leven hooren. 

Oflavia, en lulia. 
IttlL r) Aar ftaat de Prins, wild gy nu veynfen.zo is't tijt. 
Adm. LS Uytmuntend fchoon gelaatlgy maackt my droef 
en blijd. 

Otfa.Bericht my dan tot wie van haar dat ik moet fpreeken? 

lid. Tot hem, die naa die kant het meeften is geweecken. 

Adm. Ach ! is 't niet jammer , dat zoo overfchoonen beeld 
Van lighaam ganfch volmaakr,van wijsheyd is misdeeld ! 
Moet in zoo fchoonen kas zoo flechten fteen dan fteeken» 
Natuur, waar was u konft ? kon ik my op u wreeken 

A f kdnt- 



Ie F U L V I U S, 

'k Ontzagh geen moeyt , wijl gy een lighaam fchoon van 
leeft, 

Ja Goddelijck daar by, zoo arrem fchiep van geeft ! 

Beklaagelijck verdriet, ik word fchier onverduldigh. 
Octa. O Fulvius, wat zijt gy aan mijn min al fchuldigh ! 

Wie van u dryen noemd zich He&or ? 
Mm. lk,Princes: 

Die u in and'ren ftaat zon noemen Ziels-vooghdes. 
Och. Wat brieven brengt gymeè, wie heeft aan myge- 
fchreven ? 

Mm. U nicht Clorinde heeft die zelfs aan my gegeven , 
Met laft, dat ik die aan u Hoogheyd leevren zouw. 

Oda.Hct fchijnd gy dient mijn nicht heel y verigh en trouw. 
Maar zijt gy He&or , daar de Griecken zoo voor vloo- 
Watzeghtgy? (g en? 

Mm. Neen, Princes; haar maagd heeft niet geloogen. 
Die heeft voor langen tijd zijn leeven al geëndt. 

o«?«.Wat dunkt u van mijn nicht?hebt gy haar wel gekend? 
Mach zy in (choone leen by my wel zijn geleecken ? 

Mm. O neen,dat vonnis zouw elck tot u voordeel fpreec 
Zy is een duyft're nacht by uwe morgenftond. (ken, 

Gil*. Dat wift ik wel, al eer gy open deed' uw mond. 

Mm. Hoordgy ditFabio? 

j a b. O ja, maar opgewogen , 

In twijfel, wie ik loof mijn ooren of mijn oogen. 
Mm.Z'is als een luyt in 't oogh heel aangenaam en fchoon, 

Maar aan het oor verdriet, als vals van klanck en toon. 
Oitx. Dit is een goede vond, en wonder wel befteecken , 

Om zoo dit nieuw verbond en min ganfch af te breeken. 
ld. De Prins nochtans,Mevrouw,is wel beminnens wa«rd. 
Ocia.lk mach wel zien,dat hy zijn min voor andren fpaard. 
2»/.üat dit een wijs vernuft eens zach.hy zou wel peynzen, 

Dat gy u zeiven hoond, met u zoo dwaas te veynzen. 
08*. Dat kan wel zijn, indien by nooyt en hadt bemind ; 

Maar die de liefde kend, wel haaft mijn onfchuld vind. 
lui. Wel als 't dan weezen moet, volvoer u veynzeryen. 

ofta. Hoe 
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OÜa. Hoe is het met de Prins , wil hy niet haart uyt vtyen ? 
Adm. 't Schijnt of nieusgierigheyd noch plaats heeft in 
haar geeft. 

oüa. Zegh, leeft hy vrolijck,of heel droevigh en bevreeft ? 
Adm. Een ongeval, Princes, daar vleyery noch hoope 
Hem niet meer ftutten kan , dat doet zijn vreughdver- 

loopen j 

En baard hem droeve fmart veel meerder als gy weeu 
OBa. Ik weet het wel. Ik hoor hy is een goed Poëet j 
En in die oefening beftaat meeft al mijn leeven , 
Door dien den hémel my veel wijsheyd heeft gegee ven, 
Adm. Ik wenften dat de Prins iets van u konlt mocht zien. 
Oct. O was hy hier, mijnheer, datzouw wel licht ge- 
fchicn ; 

Nu luyftert naarftigh toe, 'k zal u een ftaakje toonen , 
Daar uyt zo moocht gy zien, wat geeften inmy woonen. 

De Min word afgebeeld met doogen toegeblinfl , 

Als een onnozel kind , 
Noch wee: zijn vlugge pyl zoo wis het doel te raacken , 

Dat wat hy quetft, moet blaacken. 
Hy doet een wyze maaghd zich veynzen dwaas van zin f 

Alleen uyt trouwe min ; 
Hy doet een plompe boer hoe laag en bot gebooren , 

Flux draaven na zijn fpooren , 
En wend, en keerd hem naa zijn eyge welgeval* 

De Min regeert het al. 
En wie hem ftreng en ftraf altijd wil tegenftreeven , 

Die plaagt hy al zijn leeven. 
Den Aartkloot op zijn boogh en fnelJe pijlen drey r« 

Deen lacht, en d'ander fchreyt. 
Wie hoorden ooyt van meer en wonderlycker krachten ! 

Elck fchroom Hem te verachten. 

lul\ Heb 't quaat genoegh,dat ik van lachen my onthouw* 

o#. Wat dunckt u van mijn rijm ? 

Adm * Is wonderlijck, Mevrouw. 



it f u l v i u s; 

V*fy. Haaft u \ mijn Heer , en wilt de koop maar daat'lijcR 1 
|! fluyten , 

Nu zy de vaarzen zoo verftandigh weet te uytten ; 
Of anders zy wel licht een wyzer voor u kieft : 
't Sa luftigh, val maar aen, dat gy geen tijd verheft. 
Adm. Zwijgd dwaaze nar. Mevrouw gelieft dees briefte 

leezen , 

Ik wacht befcheytjmi jn tyd zal haaft verftreeken weezen* 
oiï. Daar, Iulia, leeft gy, nu luftigh lees maar an. 
Paf. Wat zal dit zijn, mijn Heer, of zy niet leezen kan ? 
Adm. Hoe heerlijck was mijn lot, en hoe gewenfcht mijn 
wonden , 

Zoo ftaagh de wijsheyd by haar fchoonheyd wierd ge- 
lulix begint te leezen. (vonden ! 

lui. Princes en vwtrde Nicht. 

0#. Hou op, en lees niet voort , 

'k HeJ? van die zoete brief nu al genoegh gehoort ; 

Ik zal van deeze nacht voorfeekèr daar van droomen : 

Als 't u belieft, gy kund dan om befcheyt weêr koomen. 

Wijl hy zich heeft vermomd, heb ik my oock geveynft. 

Oclavia en ltdin binnen. 
F<fr.Wat fchort u,Prins,hoe is 't?hoe ftaat gy zoo en peynft? 
Adm. Haar fchoonheyd quetft mijn hert, haar dwaasheyt 
komt het heelen : 

In deeze doolhof fchijnt mijn ganfeh verftand te fpeelen; 

Aan zoo een dwaaze geef ik nimmermeer mijn trouw* 
P^.Waarom,mijn heer,dewijlgy zoeckt alleen een vrouw? 

Wat hoeft zy doch zoo wijs, of zoo geleerd te weezen ? 

Gy hebt verftand genoegh voor u, en oock voor deeze. 
Adm. Gy zijt van oordeel en van kennis gants niet rijek. . 
JA. Het is geen wonder, want, gclijck mint zijns eehjek. 
Pafq. Daar quam een vleyer fteets by zceckre Hartögh 
praten , 

En als, verftaje we!, zy by den aridrew zaaten , 
Den heme! , zey de fiel, neem van mijn daagen af , 
En v oegd die by mijn heers, zoo raack ik eer in t gra^t : 
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j Een korte wijl daar naa begon het fel te waeyen , 
De reegen quam zich toen heel^icht op d*aarde zaeyen, 
Den Hartogh zey verfchrickt.wat een onftuymigh wéér ' 
De vleyer /prack heel ftil, van zulcke daagen, Heer 
Neem my den hemel af, en voegh die by al d'uvve. ' 
Wat dunkt u van dat volck, en zijn die niet te fchuwen > 
Adm.Wa&r toe diend dit verhaal zoo kaal en flecht van zin? 
Paft. 't En is zoo flecht niet, neen, daar fleeckt mijn me- 



ning in 



Dewijl gy geen vermaack vind in dees vrouw haar 
leeven , 

Den heemel neemze u af, om die aan my te geeven. 

Verftaat gy nu de zin ? 
A & m - tl d waasheyt gaat te veer. 

FaJ.Wel nu,met wat befluyt weerkeert men dan.mijnHeer* 
Adm. Gy zijt een oorzaak,dat ik fchandigh ben bedroogen: 

Wat was u mening doch ? waarom aan my geloogen ? * 
, En my de weetenlchap en fchoonheyd zoo geroemd 

Van deeze dwaaze vrouw ? 

Fa *v t § Ik heb haar wys genoemd 

ha daar by god hjck fchoon,en zegh het noch op heden: 
k Geloof, men ons bedrieghd, en daar gy deeze reden 
Meê hebt gevoerdr, niet is geweeft Oftavia. 

Adm. Wel kent gy haar dan niet ? 

Zy zwy md daar wonder na: 
Ia zoo, dat ik my zelfs vind nevens u bedroogen : 
Mijn Prins, ik bid, ey leen een weynigh doch'u oogen 
Of gun dat ik het lees. 

Aim ' . ; Wat wilt gy met dit fchrift? 

lub. Hier in zult gy bezien de heerelijcke drift , 

I Waar door haar fchrand're geeft geftaadigh word ge- 

[ dreeven, 

\ Het is een vaarsken,Heer,dat zy eens heeft gefchreeven 
' Op t hondje, datter lach op zeeker Iutfers rock : 
Ey hoor, of 't logen is, hetgeen ik u vertrock. 



I4 F U L V I U S, 

T&bio Uejl. 

GEtrouwe wachter hoogh van waard , 
Wat lieve plaats hebt gy gevonden ? 
Cy kieft de Iuffers rock voor cTaard , 
En hebt u heel daar in bewonden. 

De plaats geniet gy maar door gunft ; 
Gy zïjt het waard ; u aardigheeden 
En oefening van zoete kunft, 
Doen ertlie Itec zoo vaack betreeden. 

Dat maackt u aangenaam en zoet , 

Al kunt gy met geen woorden fmeecken , 

W vriend'lijckheyd in overvloed 

Is my tot allen rijt gebleecken. 

Gy kunt fomtijts mijn doffe geeft 
Verdrijven, en doen vreughde vatten ; 
Ik heb u Kef, bevallig beeft , 
Ia, min u meer als gout of fchatten. 

Nu oordeel, of dit uy t een flecht vernuft kan koomen* 
Ad.'k Sta door haar dwaaze reen en geeft als opgenoomen, 

'k Ben in een doolhof daar ik zie begin noch end. 
Vri. Men heeft licht u perfbon, hoewel vermomd, gekend j 

En daarom hebben zy deez' part u willen fpeelen. 
Adw.Dat was een kleyne zaack>en 't zou my met verveelen, 

Zoo flechts Oftavia zoo fchoon als deeze was , , 

En met verftand begaaft, mijndruck wel haaft genas* 

TWEDE BEDRYF. 

MctilU en Vtndkio. 
Vmi.T TOe kort de rijd oockis, dat wy bier zijn ge^ 
koomen , 



H 



oomen 



Heb ik in u gelaat verandering vern 
als of een quaal van groot gewicht uqueki. 

1 1 Met. tl 
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Met. \ Is waar, Vcndicio, mijn geeft is ganfch ontfteld j 
Die d oogen gaf dc naam van kriftallyne glaazen , 
Die heeft heel wel gezeyd ; het zy ons zinnen raazen 
Van tooren, of het hert met droefheyd is bezet , 
Of ganfch door vreüghd verruckt , zoo wie daar maar 
op let , 

Die ziet de driften daar, als in een fpiegel fchijnen : 
Dus ziet u oogh in t mijn , een hert gepijnd door pij- 
nen ; 

Wilt gy als trouwe vrind deelachtigh daar van zijn , 
'k Ontdeck u mijn geheym, en waarom dat ik quyn ? 
Of licht door u v ernuft een uytkomft wierd gevonden* 

V$nd. Ik heb al overlang my in u dienft verbonden ; 
Mijn onverzetb're trouw is aan Mevrouw bekend : 
Ik acht het voor geluck, in dien mijn levens end 
't Begin koft baaren van u vreughd en zoetigheede', 
Dit Itaal zou u voldoen, hier op dees eyge fteede. 

Met. U trouw zoo lang getoetft ontfluyt voor u mijn hert > 
Gelijck van de magneet het ftaal getrocken wert , 
Zoo treckt de fchoonheyd 't oogh, en rooft ons hart en 
zinnen. 

Toen jaatft de fchoone Ireen ons waardige vriendinne 
My deer gaf van't bezoeck, vond ik haar zoet gelaat 
En vrolijckheyd verkeert in al te droeven ftaat ; 
lk vraagden haar aanftonds, wat druck dat haar quam 
quellen , 

Zy zuchte, en zey, helaas ! ik kan 't u niet vertellen* 
Ik vroegh noch eens. Zy fprack, ik min een Edelman, 
Vergeeft het my, door dien ik niet meer zeggen kan ; 
Doen zweegze met een zucht en traanen in haar oogen j 
Ik wierd zoo hevig door nieusgiengheyd bewoogen , 
Dat ik toen voor my nam, 't zy door bedrogh of lift, 
t'Ontdecken het geheym, dat my toen was gerrnft : 
'k Verfpieden al haar doen , en volghef baar eenzaam- 
heeden j 

Van deeze morgea kom ik in haar kamer treeden , 

En 
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En vond haar noch te bed en in een diepe ruft j 
Ik zag haar fchoonheyd aan met overgroote luft. 
Van t aanzicht daald mijn oogh tot op haar fchoone 
handen , 

En onder een van die daar zagh ik groene banden , 
Ik naader met het oogh , en vond een beeltenis , 
Dit is, het geen ik zocck, en van haar droefenis 
Al doorzaack, zeyde ik ; en heb zoo zoet ik konde 
Dit beeld, ach ! 't onbedacht van haaretvarm gebonden: 
? k Ging voort in mijn vertreck met dit geroofde pand , 
Dat my op 't eerfte zien bond met zoo ftarcken band 
Van liefde; dat mijn nicht nooyt hechter was gebonden; 
Nieusgierigheyd, helaas ! wat koft gy my al wonden i 
Vendicio, zie daar, zaaghd gy ooy t lchoonder beeld > 
Hoe aardigh heeft de konft met de Natuur gefpeeld , 
Met levend wit en root zoo onder een te mengen ? 
Vend. \ Is waar, wie zal dit zien, -en zich daar aan niet 
zengen ? 

't Is of hy lachend zeyd, 'k ben van geen ziel ontbloot , 

Al ben ik (lom, Mevrouw ; want zwijgen is geen dood. 
Met. Hou daar Vendicio, ey wild die fchat bewaaren , 

Ik hoop door 't niet te zien, een weynigh te bedaaren. 
V<nd.\ Aanvaard u,wonder beeld,dat ftom en onbefpraakt 

Metillas vryheyd hebt tot u flavin gemaackt. 

Tulviusjiyt. 

¥*!. Terwijl de Faam u lof ganfch Napels door gaat 
roemen, 

Vind ik u in de ruyn, alwaar de fchoonfte bloemen 
Vaft twiftca, welcke verf dat beft naar u gehjckt , 
De lely en de roos van u geen voordcel Itrijckt ; 
Gy wint, Mevrouw, de kroon van al dees tuyn-cieraden. 

Oftavia komt luyfteren. 

Met. Terwijl haar Hoogheyd veel bewandelt deze paaden, 
En dooi haar fchoon gelaat al water leeft verdooft , 
Zoo hoord aan haar de kroon, die gy haar heeden roott. 

r T bal. 
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Ful. 'k Beken Oótavia heeft wonderlijckegaaven , 

v ^ aar ' Wat zal dit zi i n ' waar wil dit heene draaven ? 
OFulvius .'die maar , meld uw ondanckbaarheyd. 

Ful. Voor het gepurpert root, dat op u kaacken leyt , 
Moet d appel-bloeyfem.als verweJckt,haar verven laten: 
U Jippen zijn zoo fchoon als korlen van granaten : 
U ftralende oogen zijn twee zonnen hier op aard. 

Met. Verbloemde veynzery / 

oa ' Wat maacktmyoock bezwaard ! 

Hy zoeckt door dit gevley zijn min tot my te veynzen ; 
Ik tree dan naar haar toe, en wil wat anders peynzen , 
Met een verfeeckerd en een onverfchrikt gelaat. 
De ftarren zijn gewoon, wanneer haar licht vergaat , 
Te naad ren aan de zon, om weeder glans te haaien : 
Ik kom dan als een ftar, laat doch u ftraalen daalen 
Op my, zoo werd ik weer als op een nieuw verlicht. 

F«/. Daar is geen vreughd zoo groot die niet voor droef, 
heyd zwicht , 

Of geen geluck, daar zich geen onluck in komt mengen. 

Julia uyt. 

lui. Princes, de geen die u de brieven quam te brengen , 
Verzoeckt nu antwoord, komt het u te pas of niet ? 

Oll. Roept hem hier binnen, en gy Hartogh hoort en ziet, 
En wild wel letten op mijn antwoord en mijn vraagen j 
Gy zult hier leeren,hoe men trouwe min moet draagen, 
Ondanckbaarheyd verdiend tegrooten ongenaa. 

rul. k Gehoorzaam u, Mevrouw. 

Aiimiratw, labio en Ptfauin. 

. . WieisOólavia? 
Zegh, Fabio, zie toe, datze ons niet weer bedriegen. 
rob. Die aan de rechter zy. mijn oogen niet en liegen. 
Adm. Het is de zelve, die ick eerftmaal heb ontmoet , 
En die ik heb gebracht Clorindes brief en groet. 

B oa. Mar- 
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o&a. Marquis zal u vertrcck zoo daatelijck gefchieden > 
Adm. De wind en ftille zee ons fchijnen gunft te bieden. 
oa*. Zoo ryd gy dan te poft ? 
i jiim. O neen, maar over zee. 

oa*. Wel nu , ik groet mijn Nicht heel vrind'lijck op haar 
beê ; 

Gy zult mijn groot vernuft aan haar te kennen geeven , 
En leverdt haar dees brief, ik hebze ftrax gefchreeven , 
Zy zal verwondert zijn als zy den inhoud leeft. 

■jtdm. Daar is geen twijfel aan, gy zijt begaaft van geeft. 

oa*. Maarzegh niet aan de Prins, datgy my quamte 
fpreeken. 

Adm. Waarom? 

oa*. Hy zou u hooft door duyzend vraagen bree- 

Dat zijn de minnaars doch van overlang gewoon ; (ken. 
Wie niewe tijding brengd, krijghd vraagen tot zijn loon. 

Tul. Oitaviadie fchijnt berooft vanhaare zinnen , 
Ik merckte het nooyt als nu : wie zou haar dus bemin- 
nen ? 

Zoo licht d'afkerigheyd de min het momtuygh af. 
'Adm. Hoordgy wel Fabio? 
Tab. De lof, die ik haar gaf , • 

En van de Loogé-faam haar oorfprong heeft genoomen, 

Verdwijnd tot niet, gelijck zy is van niet gekoomen. 
Vtnd. Mevrouw.ik bid,dat gy u diep gepeyns eens breeckt. 

Ziet op het weezen van die met haar Hoogheyd fpreekt; 

Is 't niet de waare ziel van deeze ontzielde leeden ? 
Met. Mijn oogen doende zijn met deeze bezigheeden. 
Vtnd. Daar is geen twijfel aan, Mevrouw, hy is t gewis , 

ten onverwachte trooft voor uwe droefenis. 
Mtt. Ey vraagh eens aan de knecht, wie dat zijn Heer mach 
weezen. 

Vend. Mijn Heer, een woord of twee. 
Pa r q , Gut dat is wel gepreezen; 

Wat wilt gy? zeg maar op,en fchroom niet voor te ftout. 

TW.Ik wenfchte wel,mijn Heer,dat gy eens zeggen woud 

De 
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fprceken 6111 ' nu haar Hoo 2 he y d hier komt 

'k Zal op mijn Heers gebod de waarheytgaan ver- 
iteekenj ö 

Pafquin zoo is zijn -naam, een overkluchtigh man , 
Die fteets Prins Admiraat daar meê vermaacken kan : 
Om de Princes te zien, laat hy Marquis zich noemen 
Urn zoo z.,n eyge ftaat door tittels te verbloemen : 
Belacht die veynzcry, als wy vertrocken zijn. 
Vend. Hebt gy t gehoord, Mevrouw ? 

Maar k zal diefchandeopu bedrieglijk beeld verhaalen, 

^ Gy ! l u l u b ° eten ' 200 dit maar de waarhey t is. ' 
Adm. k Heb van u deughd, Princes, te vee] 4tuyoenis ; 

r rE?' h0 ° P ! k ' 2aJ 0Och va » uw vvfjsheyd hooreV. 

k ' 'l° UWWelgaan > m, 'jnHeer, was zy maar ftom 
gebooren. ; 

Adm. Vaar wel, Princes, geluck en vreughd u fteets verzel. 

Met, Weetgy wel wie dat was? 

0l ïf. af , ., Ia niet dan al te wel, 

ft 1 ?ï ft . h y 2,ch 8 e veynft. en een Marquis geheeten , 
IK heb zijn naam en ftaat al overlang geweeten : 

S heb ,k hem oock zoo dwaaiïelijck onthaald , 
£n zijne veynzery met eve munt betaald. 

Fn f " TV f P ijt ! ik 2al m Y zelf ^n wreeken j 

En dit vervloeckte beeld aan duyzend ftucken breeken 
En uw geheugenis verbannen u/t mijn hart. ' 
«„i ti i . Mets Ha en Vcndicio binnen* 

F« . Ik weet niet, wat ik hoor,en raacknoch meer verward' 

zwfgin - Cy UW gCCft bet ° 0nd ® d °° r het 

Weïï™ H°^ mi, ' n belan ?3 no °yt '«hter hier van pas , 
.Weet dan, dat deeze man Prins Admiratus was, 

B 2 Hoe- 
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Hoewel hy veynfde maar een Edelman te weezen, 
Dus vrezend, of in hem een brand mocht zijn gereezen 
Van min ; (het was niet vreemd , als zijnde aan my ver- 
looft,) r 
Zoo heb ik door dees lift die t eenemaal gedoort , 
Met my zoo zinneloos aan deeze Prins te veynzen ; 
Wat hier van d 'oorzaack is,kunt gy by u wel peynzen ; 
Gedenckt eens, of gy ooyt ook hoorden van een vrouw, 
Die erooter blijcken gaf van haar oprechte trouw. 

b Zy gaat met lulia "wat ter zyen. 

tul 'tls waar.dees proefis groot, noch kanze niet beletten, 
Dat ik Metillas min ga boven d'uwe zetten ; 
Die fchoonheyd heeft mijn hart te vaft aan band geleyd i 
Vereeef my dan uyt min oock dees ondanckbaarheyd. 

& J Tulvius binnen. 

Otfa.Daar gaat dondanckbre heen.wie zal ik dit nu wijten? 
Ik heb de flang ondooyd, die my nu zoeckt te bijten 
Tot loon van al mijn deughd; ik heb te licht gelooft. 

lui. Princes.maak dat dees dfuck u wijsheyd niet en roott ; 
Gun doch de reeden plaats, en laat die by u woonen i 
En wijl men trouwe min met wedermin moet loonen , 
Beloond zijn ontrouw dan oock met ontrouwigheyd. 

'Cfta. Wijft my geen wegh , die van het fpoor der deugh- 
den leyd : 

My fmert zijn ontrouw wel , doch kan hem niet vergee- 
ten 

lui. Wilt gy d'ondanckbaren zijn maat niet weer toe 
meeten , r D . 

Veracht hem dan, en mint den Siciljaanlchen 1 rins. 

OU*. De reeden raat het my, de liefde weer geenhns. 

lui. Gy hoord nochtans, Mevrouw , eens met die rnns tc 
fpreeken , 

Entoonenu verftant. J_ " 

. ona Koftgyhetzoobefteeken, 

Dat hem niet wierd bewuft, (ik ben'er mee belaan) 
Dat ik hem fprack, ik zou 't om uwent wü beltaan. 
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M .Zoo gy wild onbekend dees toefpraak hém vergunnen 

Otta. Ik ipreeck hem anders niet. 

,,. ,. .. u wil zal dan eefchiên * 

Hoewel ,k in d,e wil u voordeel niet kan zien • ' 
Ik zal hem door een brief hier in de tuyn doen koomen. 

.„ Julia binnen» 

MetilU uyt. 

Met. Ik heb ten deele al u pijn en fmart vernoomen • 

Vermaack u wat met my, en toon u moed en dcuahd. 
08+ Mijn droefheyd maackt die zwack, en laat gêen 
plaats voor vreugd j g 

Maar zegh my eens, mijn Nicht, zoo gy door trouw te 
minnen 

Een Minnaar had verplicht , die weer zijn hart en zinnen 
Van u ging wenden, en z,,n trouw een ander gaf, 
Wat zoud gy doen ? b 

u u , j J*L zou dan met de ze lWe ftraf , 
Die ik een beeld aandec, zijn rrouloosheyd betaalen : 
Dat bedd,dat quam my ftaagh zoo door de zinnen maa- 

Dat luft en ruft verging; mijn vryheyd ftreeck de vlagh 
Voor dit , gefchilderd fchoon; maar als ,k 't leeven zïX 
lin hem bevond in ftaat mijn min geheel onwaardig 
Heb ikdat beeld vernielt hoe fchoon, hoe zoet hoe 
aardigh ; 

Dus wierd die nieuwe vlam van min tot niet oebracht 
0£ia. Dat was een liefde, Nicht, van al te weyrigh kracht * 
Kom voeg u nevens my, wy zullen tïaam wat wandelen 
hn deeze vreemde zaack wat breeder gaan verhandelen.' 

binnen. 

Admimtus en Pafquin. 

F *fl> \A Yn Heer, hier is een brief. 

irZ * * Wel waar komt die van daan? 
Meent gy, dat ik dat weet; dat was my konft te raan. 

B J hdm. Wel 
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4im. Wel is de brief van zelfs dan in uw hand gevloogen > 
tsü. Ik loof voorzeeker ja. 

A J dm% Pafquindatiseenloogen. 
P^ÏDeftof is licht genoegh, maar wasteen klompje 
gout 

Zoo van een duyzend pond, met reen gy twijflen zond j 
Maar zulken gocd,mijn Heer,dat mijd my al zijn leeven. 

Adm. Al lang genoegh, zegh op, wie heeft u die gegeeven ? 

Pafq. Het was een Venus , met het aanzicht heel bedeckt , 
'Die quam al nygend en al buygend met refpeckt , 
En fpeelde ftommetje, met zulck een ftatigh weezen , 
En gaf my zoo de brief. 

A ü m% Geef my , ik zalze leezen. 

Hy leeft. 

Een zeeclcre lujfer door nieusgierigheyd belujl , 
Als van n wijsheyd en yvelfprehendheyd bewuft , 
Verzoeckt met u, mijn Heer, hierin denhoftefpreeken , 
Om haar gedoofde geeft aan £u*s»e V>eer tontfteeken , 
Mits zy van u verftand vermaack en lering hoopt. 
Pafq. Lees voort,mijn Heer, wel hoe?wel iffe niet gedoopt? 
Adm. Dat weet ik niet, haar naam is in de pen gebleeven. 
. Pafy.Dk deeze brief zoo kort en fnedigh heeft gefchreven, 
Dat is een ouwe Hex of tandelooze beft > 
Die op een ftond kan zien het ooften en het weft. 
'Adm. Hoe weet gy dat Pafquin ? 

Om dat de fchoone vrouwen 
Veel meerder van cieraad, als wijze lering houwen : 
Dus ziet men zelden vrouw die fchoon is en oock wijs j 
Maar wel een ouwe die al kaal is en oock grijs. 
Adm. My dunckt ik hier ontrent een venfter hoor ont- 
lluyteu , 

Nu zal ik zien of gy de waarheyd komt te uyten. 



Ocïavia en lulia vermomd. 
Fa r q. Dat is niet mogclijck, hoe naar oock datje komt , 
Heb ik niet recht gezeyd, de nacht-uyls zijn vermomd. 

Adm* 
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Adm. Ik naader evenwel, om met doorfleepe reeden 

S7^ e °Ul hmeCt l P^ef van fchranderheyd reoeven - 
k Geloof Mevrou, dat die is uyt ow feft ge,chreven ' 
Daarom kom ik, gelockr door uw verbomen zin ' 
'k Benl 0 "^ U ^ da3r nCVens ^ndePmin' ' 

Van dicht bv^ a^ eVr °7> ° m dat *, d ' eer "oetmiflèn 
van dicht Dy u te zi|n j daar uyt zoo kund ?y oiflen 

Dat ,ck oock zonder my door 't groot verlate" bei - 

Het ,s met vreemd, door dien ik u niet z.en enken ' 

Daarom ook zonder min; wanr die word meer teb'oren 

Door t z,en varu fchoon.als wel vant zoet^eluyd t° ho 

Da nydig masker baard in my zo vreemden Z ( rt' 

Dat ik ben zonder u, en zonder my, en min : ( * 

Nochtanszowordmijngeeftge q uelddoorhetverlanc,en. 
FnJ, rPr r nder ' Heer ' ^geeftis nu bevangen 
JBnganfchehjck gepraamd door u nieusgierioheyd ' 
Dus z I)t gy Z onder „: de plaats, die tuffche^leyd 

zZc^tTr^ 1 e ^'ij'demindoor y d'oogen 
T>£Z * , ° 0rf P ronck nee ™> zoo is het niet geloogen, 

t'JL lr^ Yn ^ md al uwbek ™rHj, kheeden 
lczien. nochtans, Mevrouw, uwoverwyze reeden 
L)ie geeven my door 't oor de kennis van u ziel : ' 
1W, ^P rek f ndh eyd altijd voor fchatten hiel , 

o/Tni h °° n K ü ™" * ic ' zo ° moet * u beminnen. 

Otf Dat zijn geen reeden, Heer, maar d riften van « zinnen 
Gy oordeeld naa *t gehoor van 't geen gy niet en ziet 
Dat dicktma s 't oor beviel, 't gezicht wel haaft £5fe. 

üTarTst^ 

AJaar is altijd , m,,n Heer, groot onderfcheyd gevonden 
Door dien men door het zien kan horen 't geen men %t[ 

B 4 E n 
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En niet door't hooren zien het geen men hoord. 

*r Zy Icniet 

Net in het doel, och wou zy my wat wijsheyt leene' ! 

hdm. U goddelijckgeluyd, wel-fprekende Sirene , 
Verruckt my t' eenemaal, ach ! was Oótavia 
Met zulck verftand begaafd, zy zou geen weederga 
Op aarden hebben ; nu is zy voor my verlooren : 
Ik had hier nooyt gedacht zoo wijzen vrouw te hooren. 

T*f«:\L Geloof.mijn Heer,zy heeft tot man een Advokaat, 
Of Raats-heer, om dat zy zoo hoofs en wijs lijck praat. 

hdm. Mevrouw, vergun my d eer en gunft van u te kennen, 
Ik zal mijn mond voortaan tot uwen lof gewennen ; 
Ey eun dat ik u naam ftaagh in gedachten houw. 

OS kBen dat eeluk niet waard.en maar een flechte vrouw, 
Die noch niet lang geleên in 't hof eerft ben gekomen ; 
Mits een bedroeft geval t verftand heeft wechgenomen 
Van ons Princes, wierd ik ontboón, om eens te zien , 
Of ik door mijn beleyt haar eenigh hulp kolt bien : 
Ik vrees 't zal vruchtloos zijn, alwilmen tfchoon ver- 
bloemen. , , 
hdm. 'k Heb echter haar verftand enfchoonheyd hooren 

roemen. , , , 

oef. Zulcx is maar vleyery aan't hof te wel bekend , 
Alwaar men ftaaghs zijn tong tot lof en logens wend 
En weet een mier zoo groot gelijck een bergh te maken, , 
Een bergh weer als eet» mier. veel diergehjeke zaaken 
Bclchriift ons Xenophon. 
T ,r wel nu, wat noch al meer? 

blijf ik langer ftom, ik barft gewis, mijn Heer. 
Ik moet does pape^aey nu oock een reys wat vraagen ; 
Tv luffrouw Xenophon, waar toe dat ding gedraagen, 
Zoo jy noch jcugdigh zijt ? of benje reets te oud 
Dat iv 't ^erimpelt vel daar meê verborgen houd > 
Zoo zegh maaï zoo vermomd.het luft my nu te weeten, 
Hoe dat men u en my te faamen doch mach heeten . 
Mijn naam die ken ik niet, maar d'uwe wond ^y oort 
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Adm. Voort zwijght gy dwaze nar. 

^ Moet ik dan zonder u te zien, helaas ƒ vertrecken > 
Ik bid noch eens, Me vrouw.ik bid wilt u ontdecken. ? 

oa. Is uwe reys nu naar Sicilië, mijn Heer ? / weer • 

Z v- JT' Mevrouw » ik keer zoo licht'lijck daar nier" 
k Vind door u wnsheyd hier een nieu geboud Athenen 
Gy lockt my door u ftem, als eertijts de Sirenen 
Ulyfles trocken, die toen danck wift touw en maft 
Dat hem haar toover-zang door 't oor niet heeft vérraft; 
Gevaarel.jcker is 't geluy t van u te vreezen , 
Zy dooden "t lichaam, maar gy wond de ziel, en deeze 

*i \tu 87 ter °?T rcn ^ 200 d'ckmaals als gy fpreeckt. 

Otf Ik hoor mijn Heer,dat u geen vleyery ontbreeckt : 
Maar eynd lnck zoo u Prins de wijsheyd ooyt beminde , 
Zoo raat hem, dat hy zich doch niet en gaat verbinden 
Door Hymens zoete band met zoo een dwaaze vrouw • 
Die teegenftnjdigheyt van zinnen baaren zou , 
Veel quelhng en verdriet : mijn tijd is nu verftreecken , 
Jk heb mijn luft voldaan met u tehooren fpreecken. 
Vaar wel. r 

, Otftvh en lult* binnen. 

r L Wat hebt &> Uefde ' een wonderlijcke kracht ! 
Wantlchoon men zeyd, datmeeft beftaat u erootfte 
machr , , ö 

Met dat gy t'zaame bind eendrachtelijck tien zinnen , 
Word ik nochtans gepraamd tweedrachtig te beminnen: 
Uctavias gelaat dat zet mijn borft in brand , 
En dees vermomde dooft dat vier door haar verftand - 
Ach was dit beyde in een, ik zou in vreughde leeven • ' 
PafWeet gy geen raad.mijnHeer.ik zal jou die wel geven 
Kom trout haar allebey, en d'cene voor 't gezicht; 
En d 'ander voor 't gehoor, lluyt dan de wijze dicht 
In kamer of in kou, gelijck de papegayen, 
En laat Oftavia haar montje dan toenayen , 
Zoo hebt gy dan van beyds, de wijsheyd en het fchoon. 

B ? Adm, 
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M'k Gaf voor u raad,Pafquin,de waard niet van een boon; 
De ftem, en d 'oogen,en de handen die \vy zaagen , 
Die druckten in mijn ziel een wonder zoet behaagen : 
En deeze in nieuwe min veel wond're wercken doen. 

rsft. Dat kan wel zijn, jnijn Heer, maar buyten mijn ver- 
De ftem is licht vezeld met rode en lecpe oogen, (moenj 
En fchurfde handen, ö je bend al opgetoogen , 
En ganfchelijck verblind door deze nieuwe min. 

' Adm.Bazr zoet en wijze fpraack d ie gaat niet uyt mijn zin; 
Ach wilt ik wie zy was ! zou 't wel Metilla weezen ? 

Vafy. Neen , 't is Homerus, Heer, die koft wel blind'lings 
leezen. 

Adm. In wat een doolhof vind mijn geeft zich nu verward , 
Ik min, ik hoop, ik vrees, ik twijfel, en mijn hart 
Word gins en weer getobd, gelijck een fchip door vlaa- 

Ik weet niet hoe ik my in deeze zaack zal draagen. 
Paf. Ey ban maar al dat tuyg en doolhof uyt jou zin. 
Adm. Ik fterf door min en hoop, en weet niet wat ik mm. 

Binnen. 
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Tdvius, Triphon , en een Paadje. 
Ful. T K zegh noch eens , hou op met al dit moeylijck 

■ raaden. . • - 

Trip. AMijnHeer,bedenlc u wel,het zal u eeuwig fchaden, 

Zoo deeze lift misluckr, gelijck het feecker zal j 

Gy ftaat wel hoogh en trots, doch naader aan de val ; 

Die u verheeven heeft die kan u weer doen daalen. 

Ondanckbaarheyd fleept naar oneyndelijcke quaalen. 

Vergeeft het my zoo ik u te vrypoftigh fpreeck , 

U ftaat en lee ven, Heer, verwacht de laatfte fteeck ; 

Waack op, en laat u drift door reeden zijn bewoogen. 
FuVk Weet van geen ; eden,noch geen raad,Metillas oogen 

Zijnftarren,dieikvolgh,alsClitiedezon, 
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Ik zoeck, van min verfmacht, haar, als het ha-* een bron 
Van dorft gequeld,maar ach ! zy ftaadig voor my vluch- 
ten ; 

Haar koel en fier onthaal doet my al brandend zuchten , 

En zet in vuur en vlam mijn fmeulend ingewand. 

O&avias onthaal vol wedermin en brand 

En zoete koozery doet my de borft bevriezen ; 

Dus volgh ik dan die geen. die my de min doet kiezen ; 

'k Weet dat de Koning zelfs begunftight deeze min. 

Triph. Gy vleyd u zelfs te veel, ey ftelr dat uyt u zin. 

F«/. Volvoer mijnlaft terftond. 'k wilgeen meer te^en- 
ftreeven , tt 
Noch moeyelijcken raad, wilt u na binnen geeven , 
En maackt datgy tedeegh op mijn beveelen paft. 
_ . . Tripbon en Paadje binnen* 

O nieuwgebooren min wat zijt gy my een lall .' 
Nu ik naa u genot nietopentlijck mach ftreeven ; 
O fchoonheyd die ik noem het leeven van mijn leeven 
Verlicht door wedermin doch deezen Mtm» brand. 
OElavia in ie ven/Ier. 

Otl. Wat^tnas vuur, ey zegh, verteerd u ingewand ? 
Daar gy zoo koud als ys , zoo hard als noorder klip- 
pen , 

U tegens my betoond j de zuchten die mijn lippen 
otaagh loozen, zullen zijn getuygen van de Imart , 
Die uwe koelheyd baard aan dit benaudc hart. 
gt'Pnnces, gy pijnd u zelfs ganfeh buyten recht en reeden; 
Ga ik niet al mijn doen fteets in uw dienft befteeden ? 
Mis ik weleene ftip in u te wil te zijn ? 
Otl. Al 'c geen gy doet, is maar dooreen geveynfde fchijn , 
En zoecktdoor ditbedroch my zoo in flaap te wiegen ; 
Maar, neen, getrouwe min Iaat zich zoo niet bedriegerij 
Ik weet, waar het u fchorr, Milancs Hartogin 
Heeft u, ondanckbaare, gequetfl met nieuwe min ; 
Die fmeecktgy nuomgunft,en zoeckt my maar t'ont- 
koomen. 

Met 
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Met wat voor oogen derft gy my en deeze boomen > 
En bloemen, kruyd en loof, die tuygen zijn geweeft 
Van ons verbond en trouw , befchouwen? flaat bedeeft 
En fchaamrood u gezicht, meynedige, ter aarden , 
Gy zijt de eunft niet waard, die ik voor u bewaarde , 
Veel min cfat ik my kreun aan 't geen gy hebt gezeght. 
Vul. Mijn langbeproefde min eens in de waagfchaal leght, 
En overweegh, of ik ooyt zocht u gunft te derven. 

Triphon en Paadje met bloote deegens. 

Trip* Vermoord hem , 't za val aan, verrader gy moet fter- 
Vul* Ey my ik ben gewond, (ven# 

al vechtende linnen* 
Oft. Ach droevigh ongeluck , 

Hoopt gy noch op mijn pijudees al te zwaaren druck ! 
Moord , moord , ach help , help, moord ! wil niemand 

hem dan helpen ? 
Verraad, verraad ! 
Vul. van bin. Ey my, wie zal mijn wonden Helpen ? 
oft. Ik zal u hulpzaam zijn, en koomen naa beneên. 

Paadje* 

Paadje* Mijn heer, zy ïs al wech# 

Tidviut en Triphon* 

Vul* 't Is wel, gaat gy nu heen. 

Paadje binnen. 

Dit gaat tot noch toe wel, zoo moet het voort gelucken. 
Daar mee breeck ik de band van haare min in ftucken ; 
Al beurt het dat de Vorft mijn fchrift en brieven ziet , 
Dit welgeluckt bedrogh dat maackt zulx wéér tot niet. 
Trip. Daar komt de Kooning met de leytftar van u leeven, 
Treên wy wat aan een zy . lulvius en Triphon bin* 

Koning, MetilU en Livia. 

%m% VT^Ild haar doch niet begeeven , 

* Noch laat mijn kind alleen j want eenzaamheyd 
vermeerd Het 
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Het overlaft gemoed; ey doet u beft, en keert 

Door geeft en vrolijckheyd die quaalen uyt haar zinnen. 

Met. k Hoop mijn genegentheyd haar droefheyd zal verwin 

*^UzoeteIuymengeeftgeeftt>vervloed van ftof foen. 

^ 2 T ,g u hd f nj F ZU J C haar licht vinden in den Hof. 
Ato .My docht dat hare ftem my daat'lijk klonk in d'ooren. 

iulvim en Triphen uyt, 
Fd. Vergeef het my, mijn Vorft.indien gy komt te hooren 
Van my een droeve nmr.daar't gantfche Hof om weend, 
Beklaaghhjck ongeval ! wie is 'er zoo verfteend 
Die met verftomd zou ftaan ? ik kan het naulijx uyten. 

° n ™ Ct fc ï l,n f d r c droef ht * d komt u hart en lippen fluyten. 

Wat .onheyl of gevaar doet u zoo treurigh zijn > 
F«/ Mijn hart geflooten en heel overlaan van pijn 

Sluyt my de mond, als ik 't u wil te kennen geeven. 
WZegh op.helaas! ik voel mijn gantfche lichaam beeven- 

Wat of my naakend ,s ? wat toefd gy ? vaar maar voort 

~ k Gehoorzaam dan terftond het Konincklijcke woorr 

Jjj* Van wie? 

^Dochdoorzaackweetikniet. £nhoc 2 ekoome »> 

P^; Weet gy wiet is? 

Kon. Gy oefFend mijn gedult,zegh op. ° ] **' 

r o/i . Oclavia. 

Kon. Uftavia . ! mijn kmt ! hoe komt gy dit te weeten > 
F«AZy heeft d oor t gantfche Hof met luyder keel gekreten. 
Urn byftand en om wraack. en zeyt, zy heeft gehoort , 

i a u e /i geZlen ' dat ik bcn in c,e tu y" vermoort ! 
K Heb ftrax by haar geweeft, om deeze waan te ftuyten 
Jfcn mit zy my vernam, begon zy daatlijck t uyten 
wonderhjeke reèn met een vergramt gemoet 
Ui ik haar vyand wasj en naar mijn plicht en groet , 

Ben 
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Ben weeuer uyt de zaal tot in de tuyn gekoomen ; 
De reeden, dat zy zoo een haat heeft ingenoomen , 
En tegens my ge-uyt, is deezc ; toen my deer 
Van Rijcxbeftierder door u Majeftey ts begeer 
Wierd toevertroud, quam zy my in u afzijn fpreeken 
Voor zeeck're zaack , waar in ik 't heyligh recht moft 
breeken , 

Zoo ik het naar haar zin en wil geboogen had ; 
Doch'k nam haar ongenaa veel liever, als een fpat 
Te geeven aan mijn eer, wel wetend dat den Koning 
Gerechtigheyt bemind, en yder geeft beloning , 
Naa dat hy heeft verdiend in 't goede of in 't quaad. 

Kon. Gy hebt zeer wel gedaan: maar Fulvius, wat raad, 
Om een oprechte hulp voor deeze quaal te vinden ? 

Vulv. My dunckt , indien men haar in Hymens band het 
binden 

Met zoo een wyze Prins als Admiratus is , 

Het licht verand'ren zou, dat houd ik voor gewis. 

Kon. Wat moet een Kooning aan 't geval al tol betaalen ! 
Men zal door een Gezant de Prins ten Hoof doen halen, 
En zien of zijne komft zoo veel verand'nng broud. 

FuL Ik ben verzeekerd dat hy zich alhier onthoud 
In onbekend gewaad, ganfch zonder (toet of luyfter , 
Gelieft het u, dat ik hem zoeck ? geen plaats hoe duylter 
Mijn naarftigheyd ontfchuyld. 

KoJlt ' Ik geef u deeze lalt. 

F«/.' Indien het, groote Vorft, voor my u dienaar paft , 
Vergun my doch een beê.'k ben uyt u bloedt gelproten, 
Ey wild dees groote eer door noch een eer vergrooten , 
En o-un my voor mijn dienft Metilla tot een vrouw , 
'k Blijf u een dienftbre Haaf, en eeuwigh haar getrouw. 

Jon. Wat dunckt Metilla? 

Mtt . Laat haar Hoogheyd eerft geneezen , 

't Is nu geen tijd tot vreughd. 
p,^ 6 'k Zal u gehoorzaam wcezen, 

Én wachten dan met fmart die zoo gewenfchte gaaf : 
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Ik gaa en zoeck de Prins, Mevrouw, ik blijf u flaaf. 

Itdvim en Tripbon binnen* 

Offavta en luHx. 

th Zoo yder onderdaan het vry ftaat aan den Koning 
Te eyflchen in het recht, 't zy ftraffe, of beloning , 
En dat de Majefteyt naar eyfching van de zaack , 
Barmhartigheyd vergun, of recht en ftrenge wraack j 
Zoo kom ik heeden tot mijn Koning en mijn vader 
Verzoecken wraak en ftraf voor een vermomd verrader, 
En uw medogentheydt dan weder voor een vrind , 
Diegy als eygen zoon zoo hert'lijck hebt bemind : 
Door heel Italië gaat men uw deuchden roemen , 
Me uw barmhartigh en rechtvaardigh fteets te noemen: 
Nu is 't de rechte tijt, wilt recht en wraack voldoen. 
In 't lieflijck Juftprieel, omzet met jeugdich groen, 
Is Fulvius vermoord, door twe verraders handen , 
Twe dienaars van c^e Prins, die in dit Hof, ö fchande ! 
Uyt fpijt en afgunft hem beroofden van het licht; 
Zoo kom ik, en verzoeck, gy nu voldoet uw plicht, 
Ey wilt aan 't ftervend hart u hulp en byftant geven , 
Of zoo die trouwe ziel verlaaten heeft dit leven , 
En naar zijn oorfprong is j het lichaam moet ter aard , 
't Verraat geftraft zijn: hoe! maackt dit u niet bezwaardf 
Ey my wat ftarcke band houd u de tong gebonden , 
Dat gy niet eens en fpreeckt ? gund gy dan aan zijn 
wonden , 

Of aan mijn traanen en gebeên geen enckel woord ? 
Of is uw hart beklemt, of heel in rouw verfmoord ? 
Doet dan een teecken ; ach ! wend u doch tot medogen, 
Metilla weeft mijn hulp ; ey ziet hoe dat mijn oogen 
Van weenen zijn vermoeyd, uw aart zo zacht en zoet 
Zal zich erbarmen met mijn druck en tegen/poet. 
Wel kan mijn klacht uw ook tot fpreeken niet bewegen? 
De vrintfchap had uw hart wel eer aan 't mijn gcreegen, 
Ombind de tegenfpoed die dan zoo onverwacnt ? 

Dit 
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Dit zwijgen fpeld my iets, ach ! 't is voor my verdacht. 
Of is dees doodlach oock door u bevel bedreven ? 
Wat had hy doch misdaan ? 

Kon. Wat anghften doen u beeven ? 

Wat pijn beklemd u ziel ? ey , ftaack doch u geween. 

O ff. Wat zoo mijn vader ; fpreeck, gy zijt noch rots noch 
Ontferm u dan,en wilt voor my u hart ontfluyten. (fteen, 

Kon. Bedaar u doch mijn kint, wat komt gy al te uyten ! 
Hoe dwaald dat zoet vernuft zoo verre buy ten Ipoor ! 
Bedwing u doch, en geeft de reden weer gehoor : 
U tooren brand te fel op Fulvius zonder reeden , 
Hy was aan my en 't recht door al te zwaare eeden 
Verplicht, om, wie 't mocht zijn, het recht geweld te 

Hy heeft zijn plicht voldaan. (doen, 

Oei. Gy fterekt mijn qua^t vermoên j 

Nu gy d' ontzielde romp ten graave zoud geleyen , 
Zoekt gy mijn droevig hart met woorden maar te peyen; 
Maar,neen,ik blijf getrouw,gy ftruykeld als een menfeb, 
Vergeet gy zoo u vriend, wel eer u hart en wenfeh ? 

' Waar zalmen trouw of deugt meer op de wereld vinden! 

Met. Bedaar u, mijn Princes, de Tijd die zal ontbinden 
Dees zoo verwarde en voor u al te droeve knoop. 

Oei. Daar is geen lofTen aan, en voor my heyl noch hoop* 

Met. U hart aoor yd'le waan te hevig ingenoomen , 
Zal zich door reeden en beleyd weer laaten toornen : 
Ey ftel u wat ter neer ; weet dat zachtmoedigheyd 
Een maagd veel beeter paft, als de wraack-gierigheyd ; 
De wreetheyd en het bloet is 't leven van de dieren : 
't Medoogen doet de menfeh meer als veel kroonen vie- 

08. Mijn lulia, kuntgy uyt al dit iets verftaan ? (ren. 
't Zijn raatfelen voor my te duyfter om te raan : 
Wat zoeck ik, 't is mijn lot,dat heeft my dit befchooren: 
Gebreekt my menfchen hu!p,kom bomen wilt my horen, 
Kom bergen weent met my,en toont medoogendheyd 
Aan een die vaders hulp beklaag lijck word ontzeyd, 
Kom aarde fcheur van een, en Bergh my in u wonden. 

Yïtêlvfas 
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Tulvins en Triphon uyt, 

ttd. TK heb de fchuyjplaats van de Prins ten laatft ge. 
vonden ; 6 
Gelieft zijn Majefteyt men hem begroeten oaat ? 
M, Princes, wat wil dit zijn, ziet gy wel wie daar ftaat ? 

paarelT heeft d ' ondanckDaarhe yd doen 

Met het vermomd bedrogh, d'af kerigheyd vergaaren 

' Afl' ? T Verraad : Wat kl % ht mi ï n min tot loon, 
Af kerigheyd voorgunft, voor weldaat fmaat en hoon • 
ic Heb hem gewond gezien , en deerlijck hooren fteenen 
Urn hulp, ik hebzijn lijck zoo droevigh gaan beweenen; 
En zie hem nu gezont met een geveynld gelaat. 
Undanckbare, ik voel mijn min verkeert in haat, 

kto ^ t0 ° ren koockti ' k zal W aan u 200 wree. 
Dat zelf de Faam niet zal als van u rampen fpreeken • 
Uw val is al beftemdj mijn wraackluft is bereyt • 
Oeen ftraf is zwaar genoegh voor u meyneedigheyd , 
Ehe my door ziel en bloet zoo bitter komt te treffen. 
r a* razern y be gintzich weeder te verheffen, 
liedaar u doch, Princes, wat maackt u zoo bedroeft ? 
OitaAk wenfch dat al de fmart.die my het hart zo fchroefr, 
U zoo doorknaagen mach, gy rufteloos gaat fwerve , 
Ontrooft van ftaat en eer, u afch nooytgraf verwerve 
Ia dat u naam gehaat byyder een mach zijn, 
Dat elcken dagh vermeer uw rampen en uw pijn. 
Kon» Stel u ootmoedigh aan, en zoeckt doot zoete reeden 

En minnelijck gebaar haar gramfchap wat te kneeden. 
Ful Kund gy met recht , Princes , my wenfchen zoo vee! 
Wifl mijn getrouheyd noyt rot zulx ureeden gaf? (ftraf, 
Mijn fchuld beftaat alleen in 't vierigh onderzoecken » 
En t toetfen van u min; en gy gaat my vervloecken : 
Verzekerd u, Mevrouw» dat die de min befpied 
Van zijn beminde, zoeckt haar gunft, en geen verdriet; 

C En 
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En die ftantvaftigh zoo in 't minnen blijft volherden , 
Kan <>een verrader zijn, fchoon hy die fchijnt te werden, 
Het veynzen, om te zien.nooyt misflagh is geweeft. 
Kon. Zij" antwoort dunckt my dat haar gramfchap Wat 
weneeft. 

Met. Zy'ftaat verzet, en zucht vol droefheyden gepeyn- 
zen. 

Kon. Ik bid u, mijn Princes, wilt doch u leet wat veynzen ; 
Herftel u wat, dewijl uw bruyloftsdagh genaackt , 
Maacktdat gy u geboortdoor dwaasheyd niet verzaakt; 
'k Zal op dien zeiven dagh Metilla doen verbinden 
Met Fulvius in echt, hy zoeckt haar voor beminde ; 
Door deeze dubbleknoop zal 't Rijck geluckigh zijn. 

Gét*. Zoo hoop al ramp op ramp,en dubbel zoo mijn pijn. 
Zeght vader iets? 

Kon. u Nicht met Fulvius zal trouwen. 

olia. Metilla doet dat niet, het zou u eeuwigh rouwen j 
Zoudgy uw fchooneleên en ruft aan een belteen, 
Van wien de danckbaarheyd werd op het hart getreên ; 
De plicht en ncdrigheyd verjaaghd door troulooshee- 
den ? 

Tul. Zijn Majefteyt heeft my met dat geluck gaan kleeden : 
Ey voegh u gunft daar by, en fchenckt aan my u Nicht - t 
Zoo blijf ik voor dees eer altijdt aan u verplichr. 
Octa. Derft gy in mijn gezicht Metillas trouw verzoecken, 
' En zelfs mijn gunft daar toe ? zijt gy niet te vervloeken ? 
Daar ik en deezeplaats getuygen zijn geweeft 
Van u gegeeven Trouw : het Jchijnd gy niets en vreeft : 
Gy hoond my niet alleen,maar gy bedrieght den Korangi 
Gy zult van hem en my oock krijgen uw beloning : 
lk zweer u andermaal dat ik my wreeken zal. 

Binnen met lult*» 

Tul. Haarrazernyvermeerd. 

Ken. Ach droevigh ongeval ! 

Mijd haargezelfchap, wijl zy u niet kan verdraagen. 
ThI. Ik zal, lHlvMs,dtKwnb«nTrttktnM»*»* 

Ktn» 
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Kon. Vaar wel mijn Nicht. 

Mtu Den heemel leng uw daa gen. 

Aimimtus en P*fquin nvt. 

Adm. Zy vlieght al razende, gelijck als een Bacchant 
Op ftraat en wegen hold door Bacchus geeft vermand * 
Ut als het vvoefte graauw, wanneer ontzagh en vreeze* 
Verkracht leyt en vertreèn. 

? *ff- Zyzaldoghnooytgeneezen; 
Daarom al is zy fchoon, fleld haar vry uyt uw zin 
En zoeckt een ander, diegy offerd uwe min. 

Uv. Indien haar Hoogheyds quaaj u niet re zeer verblinde 
Ik meen Mevrouw, dat gy gelijkenis zoud vinden 
In dit gebroocke beeld met die daar ginder ftaar. 

Pafq. Daar is MetiJIa, zy veranderd van gelaat. 

Adm. Of zy de zelve is. die ik te nacht ging fpr'eeken > 

P*/ ? . Gy krijghc müTchien van haar daar van wel eni<^ tee- 
ken , to 

Om zulx teweeten Heer.zoo fpreeckt haar nü eens aan. 
Adm Knjgh ik het kluwen vaft, ik laat de draat niet gaan; 
k Zal metbeleeftheyd dan enlifthaar eens gaan groeten* 
Mevrouw ik ben uflaaf. 

Me £ j- • - . Gy komt my wel ontmoeten 
Doordien meusgierigheyd my heden maackt beluft 
Te weeten, of de Prins zijn min is uytgebluft , 
Of hem de Jchoonheyd van Oftavia doet branden ; 
hn haar welferekentheyd en wijsheyd, als twee banden ; 
A. ijn i zie] noch heeden boeyd; of hy naar vryheyd tracht? 

Adm. Wie twijfeld of zy is de zelve van de nacht ? 

Met. k Vertrouw, wanneer de Prins haar Hoogheydzal 
beoogen , 

Dathy daar vinden zal een fchoonheyd van vermoo- 1 
gen, 

Om elck wie dat haar ziet te trecken tot haar min , 
Z is Schoon en wijs, wie vond daar geen behaagen in ! 
Mm, t Zijn gaven die de Prins uy tnemende veriocken 

C2 By 
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By dagh-licht in de tuyn, en als die is verrrc . , 
Zoo vind hy niewe laft, en fchept het zoetft vermaack 
In ich-üuw van de nacbt,in wijze venfterfnraack ; 
Hy vind hier tallen tijd veel Itof om te bekooren , 
By daph-ücht door 't gezicht, by avond-ftond door - 
dooren. . 

Met. War een welfprekentheyd ! hebt gy daar op gelet ? 

Liv. Dees reeden van een dwaas die roaaken my verzet ; 
Want d aMerwijfte man zou die niet konnen backen. 

Mm. De Prins die zal gewis door uwe fchoonheyd blaa- 

WanneeThy maar beooghd dat toverend gezicht. 
Met. Dat hart is al bezet door liefde tot mijn Nicht. 
Kdm.Gs fpreekt veel eer uyt waan als welgegronde reeden. 
Liv. Dewijl Irene hem met zoo veel viengheeden 

Bemint heeft zou hy dan zoo dwaas zijn, en zoo mal? 
Met. Ik ftaa in twijfel, wat ik hier van zeggen zal , . 

Zijn woorden en zijn doen zijn wijs en wonder aardigh . 

En 't lichaam b-aaf van ftant wel beter zinnen waardign. 
Liv. Dat hy niet ot en is, zuk blijckt uyt al zijn doen : 

Ik heb een lift bedacht, die buyten haar vermo6n 

Gelucken zal, en ons hier in veel lichts zal geeven 5 

Hoe vaart P "quin ? . .. . . 

r 1 Mevrouw.totudienft is mijn leven; 

Zv noemt n by de naam, wel wat of dit beduyd ? 

AdJ. Nu dat wy zijn bekendt, zoo heeft het veynzen uyt : 

VerZ my n. Mevrouw, dat ik als overwonnen 

My offer tot u dienft, uw oogen zijn de bronnen , 

Waar uyt mijn bart door 't oogh eerft dronck de foetfte 

Ey gun Stik mi jn mont druck op u fchoone handt. 

Met! Waar of dit heenen zal ? ik word als opgewogen. 

hdm. Uw woorden van de nacht zijn van zoo groot ver- 
moogen , f 
Dat ik om u te zien geen moeyten heb gelpaart , 
't Geluck heeft deeze gunft aan roy gcopenbaart , ^ 
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Mijn komfte was alhier, om my re gaan verbinden " 
In Hymens lieve knoop; maar toen ik anZ hS - ; 

Verbet ik dit verbond; doch nu V o*0Zl razer °y» 
In plaats van d eerfte tó™ zoo "fchSS "° my 

Mijn overtrouwe dienft zoo lan» ik aden h!fi 

** Hy Jjc£f C Waart > dat ^ » gramrch, p daar o m 
^r. Zeg my vermetele, wie heefr u zul* geheeten > 

Indien t m y Juften, 'k zou llw d waasheyd h£d« delven 
'k vS?S°, e i Van ramp ' ja flrifft?n mec ^ doodt " 

wI^ aCde ^f Cn my van reeden fchicr ontbloot- 
Waan gy een Edelman, ikzouditaa,, u wreken. 

ftfr ^ Heer. hoe blitfe 1^^^ 
U** De« vreemdewarringen , duncktmy, darHydraas 

Zoo draa ik d een verwin met moeyelijcke win 
Zookoomen zeeven weer haar aanlch.nto? mykee: 

ren» ' 

P4 W a nt d J C H? ftadtdaar m0eteen regeeren ; 

Want al de vrouwen zijn by d agh heel zot en d Jni 

S e « dat raatfeltjen aan yder een te raaden. 

C 3 Mm.Nu 
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Alm Nu zv my heeft eekent, gaat zy my zoo verfmaaden. 

Miin aaSooden fcnft en min die wort veracht. 
P^VeXr u niet, zy fpaatdhaar wijsheytvoor de 

Om abelïUlecrmuys daninvryheyd wcêr te vliegen , 
y&en U mijn Heer, om ons bier te bednegen.^ 

VIERDE BEDRYF. 

OBavi/tttt lulia. 
*—» Ter wat verandering de Tijd aan ons al geeft , 
0li ' 7 In pTaats van liefde nu de wraack-luifm my 
ZL-4 leeft, 
En daar barmhartigheyt in my eer plach - « woon», 
Remi» ik wreethey t, om meyneedigheyd te ioonen , 
Geen a faSSethicht, ofdnft van vlam of wint, 
Is t *o t? vreezen, als een maaghd 
Na o-n een andere verfmaat word. geen meer vreeze 
Of™ q ueltmijnharr, r 

Mijn mm verkeert in haat, byght nu niet als naar 
Ik mick wel hng, maar 't is, op dat ik wilTer raack. 

ne zon die leeven geeft aan bloemen en aan looven , 
kan dooT't lelve licht hun ftracks daar van be- 

Dat ain?en e bloeyend ftond.werd heeden weêr vertreên: 
Hv rreckt de woleken fzaam,en Icheytze dan van een, 
ïï. aar een hd'dtc lucht vergadert donderbuven 
Die honen teegens een van 't noorden en van t zuyen 
Dat vaXkrfcken fchock t gebergt en aarde beeft . 
Zoo grijpt hem, die nu als een Icarus hoogh zw eert , 
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En fmijt die Lucifer tot pletteren ter aarden : 
Zoo houd u grootheyt ftand , en blijft in kracht en 
waarde : 

My dunckt, dat ik zijn druck en naberouw al zie. 
O0. De wraack wort afgebeelt door eene honigh-bie 
Die om een fteeck te doen, haar leeven gaat verachten ; 
Naar d uytgevoerde wraack zal ik dit mee betrachten : 
Want zoo ik eens ontdeck zijn lang geveyn/cle min 
Zijn vleyen, en al wat zijn ftoute en lofle zin 
Met fchrift en woorden heeft zoo liftig nyt gaan werken- 
Wie treckt in twyfePofde Koning zal wefmereken < 
ftraf hinfChUyIti ' kvreesdanen hoo P 2 Ü n 
Maar quets mijn eygeneer, mits ik hem oorzaack gaf 
Tot zoo een ftout beftaanj doch *k moet die hoon nu 
erven, 

En \yreecken naar mijn wil, en naar die fteek dan fterven. 
nï £ nces > den hcemel zal wel in die zaack voorzien ; 
Ik bid u , zooik iets door uwe gunft verdien , 
Datgy u met uw nicht Metil wat wilt verluften , 
Eygeef u geeft wat lucht, en laat u hart wat ruften. 

•° B \m * " toe hebik vreu g nt en alle luft verfmaatj 
Maar k wil om u went wil wel volgen dcezen raat. 

Mttilla en Livia uyt. 

Met* T K vind u hier naar wenfeh, doordien ik ben be- 
A laaden 
Meteen bedruckte zaack, waarin ghymy moetraa- 
den : 

De Koning die volhard in 't huwelijcks befluyt 
Van my met Fulvius. ja fpreeckt my aan als Bruydt j 
Doch eer ik hem mijn min en trouw zou overgeeven , 
Verzeecker u Princes, ik liet veel liever 't leeven j 
Want nimmer zal mijn hart voor hem ten beften zijn , 
Om dat ik heb uw min befpeurt uyt al de pijn , 
Die gy geleden hebt j dus wilt voor my niet vreezen ; 

V 4 Maar 
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Maar opent my u hart, 'k zal u behulpzaam weezen , 
En tot de doot getrouw. ... 

0£}t S choon dat het zwijgen is 

In liefde d eerfte les, zal ik belijdenis 
U doen;'k heb hem bemint.die zwackheyd is bedreeven, 
Maar nu die is in haat verkeert.ftaa 'k hem naar 't leven, 
Om zijn meynedigheydi wilt gy my hulpzaam zijn ? 

Met. Ik draagh met hart en ziel de helft van al ow pijn ; 
De rechte vrientfchap kan gevaar noch moeyte vreezen. 

lui. Princes, u vader komt. 

oö< Helaas wat zal dit weczen 

Mei'. Hy toont daar meê, Princes, hoe zeer hy u bemint- 

De Koning tn Panfilio »yf. 

Kon. De vaderlijcke zucht die trock ons hier, mijn kint, 
En 't hart,door u verdriet gepijnt met groot bezwaaren, 
Mocht weeten, of gy waart aan 't rufteaof bedaaren i 
Hoe is 't Princes, is nu d'ontfteltheyd wat gefuft > 

Oc7. De droef heyd is in my zoo haaft niet uytgebluft , 
Hoewel de middelen daar toe wel zijn te vinden ; 
Mijn heyl beftaat in u, gy kunt mijn leet ontbinden , 
Nu ziet naar welck een zy uw gunft en liefde helt. 

Kon. Wat is 't, dat gy mijn zucht tot u in twijfel ftelt ! 
Kan ik u helpen ? fpreeck, en wilt my niets verbergen. 

pa. Gy weet dat Fulvius mijn gramfchap heeft gaan 
terg«n , 

En mijn geduldigheyd, gepijnt door zoo veel Imart ; 
Mijn liefde en zijne gunft die woonen in o hart ; 
Ik heb my met de trouw en deughden daar gaan vlyen, 
En zulck gezelfchap kan daar geen verrader lyen , 
Zy zijn daar nooyt geruft, ten zy de minfte wijckt . , 

Is billick dat verraat voor trouw de wimpel ftnjckt. 
Verban hem uyt u hart, en voer my weer daar binnen : 
Wat zeyt mijn vader dan? , . 

Ko». Helaas waar zi|n u zinnen ? 

Hebt gy de wreetheyd noch niet uyt uw hart g efteIt ^ ie 
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Wie zagh de fchoonheyd ooyt met zoo een baat verzelu" 

iJtS * nhe y d * ZK [ b rt™ ^ zoete en zachte zecden. 

O* Zoo meent gy dat dees haat nóch dolheyt is ? nu kieft? 
Of gy hem ftraffen wilt, of liever my verlieft • " 
Want zonder dat en zal ik nimmermeer bedaaren. 

K». Wat brengt dees zucht en gunft mijn hart in groot bcj- 
zwaaren.' 6 - 

oSSS^SSL^ totl -htingvanuw P iin r 

.. . Wel als 't dan zoo moet zijn, 

Zoo moet ik dan van twee voor my het befte kiezen ! 
t Is hchter noch een vrient, als dochter te verliezen . 
Hoewel dees zaack beftaat in recht noch billickheyt, 

v w 1 k v-°,°L U dees zaack met reede " «oo beplevr; . 

Hn klarehjck bewijs, dat liy moet fchuldigh weezeru 
Kon. Zoogymydatbewijft. zal ik u pijn geneezen , 

iin geeven al zijn ftaat uw tooren tot een roof. 
• r» Lte . K . 0 ?l n g 1 , z,e da " zelfs, en geef zijn oogh geloof. 

lJces brief is d oorzaak van mijn quaal en droevio- le-ven 

Doen gy „aar buyten waart,heeft hy die my gefchreven;' 

Mi|n Vader kend zijn hand, daar is geen twijfel aan , 

aoo gy met aandacht maar 't gezicht daar op wilt Haan. 

De Koning leeft. 

NVgy my hebtgewondt met uWe fchoone «ogen , 
^ En dat het Ri;cksbeftier nu jlaat in mijn vermoogen 2 
Door t afzijn vin de Vorft j zoo gun my dan, als Heer , 
Dat tk, "wanneer de zon zal neemen zijne keer 
Naar 's •werelts and re deel, u in de tuyn kom vinden ; 
Of k neem dieftoutbeyd aan my zelfs, mits ten bemind* 
Dees iaat door zijne min altijt verfcboonen kan ; 
Mijn leytsman is de min, dies ik de vrees verban. 

Fulvius, Hartogh van Abellino» 
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pa. Zijn hooghmoedt hiel niet op met zulcken brief tc 
fchrijven; 

Maar wijl 't verhaal my fmert, zal ik het laaten blijven. 
Met. 't Is een vermetele, die ganfch van fchaamt ontbloot , 

Mv heeft iets waards ontrooft, dat ik hier binnen floot : 

Wat ftoutheyd zou die gaft niet hebben voorgenoo- 
men, , . . 

Indien uw Majefteyt niet was te rugh gekoomen ? 
oaZ Praamt u de twijfel noch , oat gy bl.jft zonder 

Km Miin opeetooêen geeft fpruyt uyt een andre zaack , 
£n niet u?f twijfeling, door dien ik nooyt verwachte 
Van Fulvius dit leed, noch dat hy zijn gedachten 
Zoo hoogh ooyt ftieren zou: dat hielt mijn geeft ver- 
wart , 

En in verwondering, vol lijden en vol fmart ; 

En dees verwondering veranderd zich intooren. 
OS. Ik voel een naaberouw in mijne ziel gebooren , 

Door'tvord'ren van dees wraack: hy raackt de gunft 
maarquyt, . n .. 

Doch ik het leeven ; 'k voel de min zoo niet en llijt , 

Haar wartels zijn te diep; heeft die eens plaatsgenomen, 

Den arbeyt en de tijd kan nau zijn machten toornen. 

O diergekochte wraack, hoe folt gy mijn gemoet ! 
M«. Hou ftand, volvoer u werek, en geef u zeiven moet , 
o De zaack loopt nu op t end. ^ ^ ^ ^ ^ 

Van zoo een lange min, wat langer tijd behoord. 
Met Hebt ey my niet gezeyt, dat die al was ge^oort? 
S Geeft -v aan zulx gcloof/t zijn krachtelooze krachten, 

DÏmaaf een oogenllick beheerfchen de gedachten ^ 

En naauweliix ee-uyt, of voelen naabetouw. 
mI G^S^vAi^n een al te groote trouw. 
pSl Hebt gy wel ooyt gez ien twe leerehngen vechten , ^ 
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Of fchermen uyt vermaack ? wanneer zy dit beflechten 
In zoetigheyt en luft, dan zwijghtde meefter ftil ; 
Maar als in regen-deel zy raacken in gefchil , 
En elck in ernft en drift fich fchrap z t t tor v^rweeren 
Dan komt de meefter zelfs om deeze twift te keeren : 
Zoo gaat het nu met my, de Tooren en de Spijt 
Die daagen ftrengelijck d'Ondanckbare ten ftriit , 
Enfchieten op hem toe, als juyftdeMinkomt fchey- 
den. 

lui. Daar komt den Hartogh aan. 

F** .. r . Wijck wattcrzy,gybeyden, 

Door dien u zoet gelaat mijn tooren toornen zou. 
Met» Wy gaan op uw gebodt. 

0<7, Maar ach ! met naaberou. 

Otfavk, UttHUt lulUy en Livi.% bir.nm» 

Tulvius en Triphon uyt. 
Kon, '■p Erwijl de Koningen zijn gooden op der aarden , 
A En dat zy ftraf of gunft, een yder naar zijn 
waarde , 

BefchafFen kunnen, zoo gebiedt rechtvaardigheyt 
Men aan uw trouloosheyt gena en gunft ontzeyt; 
Gy zocht de ftarren. die zoo fchoon en helder glimmen, 
Met uw verwaande voet hooghmoedigh te beklimmen; 
Maar zulckeftraalen zijn teglinftrend voor uw oogh , 
De wieken zijn verbrand, daar gy zoo hoog meê vloog • 
Gy zult naar deeze ftont geen Hartogh langer weezen ; 
Ik maack u minder als gy immer waart voor deezen ; ' 
Die u verheeven heefr, die werpt u weêr ter neêr j 
Zoo won verraat geftrafr,zoo krijgt de trouw haar eer. 
„ De Koningb'mnen. 

FuU Helaas, wat ramp komt my zoo fchielick overftelpen ! 

Triph. Ik zie geen middel, om 11 weder op te helpen, 

F«/. Dit onheyl heeft alleen Odlavia gebrouwt. 

Triph. Voor u ondanckbaarheyd; en fchoon u dat berouwt. 
Wat middel, om weêr in des Konings gunft te raacken ? 

GirJ 
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Gy hebt hem zelfs gezien van fpijt en tooren blaacken , 
En dat vervaarlijck vuur wert noch al meer ^efloockt ; 
'k Heb u zoo dick gezeyt, de haat die fmeult en roockt, 
Een teeken is, die haaft in lichte brant zal raacken j 
Nu ftreckt gy in de zee van 't Hof als voor een baacken 
Van fnoode ondanckbaarheydc : had gy gevoiguc mijn 
raat ï 

F»/. Die woorden zijn vergeefs, dat is nu al te laat : 
'k Heb die te licht veracht, nu moet ik het bezuuren , 
O wanckelbaar geval, hoe weynigh is u duuren ! 
Wat fpeelt gy naar u luft met onze ftaat en eer 
Gy heftze hemelhoogh, en plotft die weeder neêr , 
lalaaeeralsgyhaartevoorenhadverheeveni M 
Zoo gy nooyt voorbeelt zaaght, zoo ziet het m mijn 
leeven , 

En fpiegel u daar aan. 
Trif> . r ° U ramp doet my zoo Ieet» 

Als of het ongeval my met die zelve beet , 

Daar 't u meê heeft gequetft, oock even zoo verwonde 5 

Gy hebt mijn trouw oprecht tot u al lang bevonden , 

Ia eer ik voordeel zag uyt uw verheeven ftaat : 

Nu gy gevallen zijt, en yder u verlaat , 

Zal ik u evenwel getrouwe d ienften toonen , ... 

En zelfs mijn leeven voor uheyl oock niet verfchoo- 

fd. In deeTmijn droeve ftaat ik noch vertroofting vind , 
Terwijl die laat aan my zoo overtrouwen vrind , 
En, is het in mijn macht, ik zal u dat beloonen. 

Panfilio uyt, 

fmf. Mijn Heer, ik moet door dwang my nu gehoorzaam 
toonen, 

Wijl het den Koning was. die dit bevel my gat , 
Om u te zeggen, dat uyt welverdiende ftraf 
Hygoetvind, datgyoock u goed en Hof zult der- 

ven * F«*.WU 
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fd. Wil hy mijn leevenmeê? - k ^ welgetrooft tefter- 

hifi *^^™?™&ht*n } maar t goed dat is 

Het is my leed mijn Heer , dat ik nu ben gekeurt 
Om aan uw Edelheyd dees droeve maar te draagen 5 
S telt als een kloeck p.Ioot, u tegensdeeze vlaagfn" ' 

j£ fl T 3t van « geeven zal , 1 

Naar ftorm de kalmte volghd, 't geiuck naar oneeval 
Vaar wel, den heemel wilt, zaacÊ ten beft™ Een. 

SVfc Wanr 's n ftantvaftigheyd > verheft gy 20 o de moedr ? 

Hou ftanr «!ij< k de palri, in laft en ffi^ ? 
^ Geen yferncker wraack op aarden is w- vinden , 

^ftreelt i? 5??** Vr ° 0W ' d J C CCrft aIs een bem 'nde 
^eitreeJt is en dan om een ander weêr veracht • 

Geen «nacht^, noch de vrees van fterven heeft die 
Invoel een^^ STïï? ? ° f te t00me "' 

O J£ i J nagend ,eedt ,n mi j" geweewi koomen ; 
O al te laat berouw van mijn ondanckbaarheyd • 
Een welverdiende ftraf is mynuopgeleyd : " 
Ik heb defchoonheyd zelfs zoo fetel gaan verfinaa- 

Haar geeft en zoete luym met raferny belaaden , 
nn zulck een trouwe min zoo trouweloos eeloont ! 

T^.Nu ziet gy eerft.mijn Heer,hoe gy haar hebt gehoont; 
u i" Harto S ,n wo «de een Princes verachïen 
Wat heeft u zoo vervoert ? waar waren u gedachten ? 

TuLDe weeldeen ftaatzuchthad my van 't verilant berooft; 

Nu,smi,nltergedaalt > enalhaarglansgedooft. ' 
Het hofdans een zee vol barningen en klippen ; 

ï^en, "»* * vande 

Nooyt 
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Nooyt vloeyd het tot in 't hart : de plaagen zijn verguit; 
Voor trouw, bedrogh en lift : de gunft met nijd gezult. 
Tripb. Hou op, 't is lang genoegh, 't is hier geen plaats tot 
fchreyen , 

't Is hier te forghelijck; ik zal u gaan geleyen 
Naar een verborgen plaats ; verwilhgh nu mijn raadt. 
Tul. Ik volgh u trouheydt, als mijn eenigft toeverlaa ^ w<?;# 

VYFDE BEDRYF. 

6*«vm, MttilU, luli*> Livi*, al tztmen vemomd. 
Met. XX Tïe zou in zoo een Hof van ooft.cn kruyd , en 
' \\/ bloemen, 

Y V Die elck naar zijn waardy niet zijn genoegh te 
roemen , , 
Zwaarmoedigh konnen zijn?het oogh dat vvert bekoort 
5oor veelderhande verf; en t oor, wanneer men hoort 
Het wonderlijckgeluyt der zoete nachtegaaien: 
De reuck vvert weghgeruckt door 't Heflijck adem halen 
Va Ken. di?om prijs elck ftoffenop haar geur: 
En werd de fmaack beïuft, hier is van als de keur , 
De purpere granaat, d'oranjen en citroenen , 
De pers en abricoos, de ribbige meloenen , 
Dit zoo bekoorlijck fruyt de hant rot plucken fteelt 
gevoelen krijght zijn ieel, als 't weftewmtje (peelt 

DoortbladerrWeb°°^"™ 

Dus vind hier yder zin »jn w.t,om naar te doelen. 

SchePt ev in al dit zoet noch geen verhchtenis ? 
~a ÏÏKrr helaas' te diep van pijn doortroffenis; 
iS St of loo? dat £n my niet vermaken 

Doch 'k zal om uwent wil mijn droef gepeyns wat ftaa- 
ken; 

Leen, Iulia, u ftem, dat ik my wat vergeet. 
^.Frinces tót u vermaack ben ik alojdt gereet. 

Inli.i 
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Julia zingt, 

IK klaagh aan 't beeckje ftaags mijn pijn , 
Vermeerder door mijn traancn 't kriftalJijn , 
En zegh van fmart verkropt, ö wee » 
Voerd gy mijn traanen vvegh , voerd oock mijn pij- 
nen meê. 



Maar 'c vlietend nat loopt even hart , 

Ganfch ongevoeligh aan.mijn droeve fmart, 

Zoo is die van my wert bemint , 

Ik ftort vergeefs mijn klacht en traanen in de wint. 

Aimimtti en Pafquin uyt, 

A i m l W* liefelijck geluyt komt ons door d'ooren ftreelen? 
* \?™ n hier een Nymf,of een oireen hoord queelen. 

°? * . Mydunckt daar lemant zich aan gene kant vertoont, 
ii ^ de vermomde Prins j mijn vryigheyd verfchoont, 
Jk heb tot u vermaack hem heeden hier ontbooden 
Doch niet uyt uwe naamj op dat gy zoo die fnoode 4 
En u t onwaardige door hem vergeeten zoud ; 
1 r\*? vreemds ZI 'en, zoo gy u verborgen houd. 

OS. Metilla laaten wy ons aangezicht bedecken. 

M. Ey heve kijck, is 't niet om hart'Jijck meê te gecken > 
Zy decken haar wel dicht, als of men niet en wift . 
Wat heden dat zy zijn. 

Adm ' t Is lichtelijck gemift , 

Wat weet ik nu wie dat van haar Metil mach weezen ? 
Fafa. Treedt maar vrypoftigh toe, gy hoeft hier niette 
vreezen , 

Ik zal u wachter zijn} en hoen voor alle quaal , 
En voegen mjr terwijl by dceze nachtegaal ; 
Gy moogt in 't honderd zo met deen of d'ander praten» 
Adm. Gy fchoone,die u fchoon aan ons niet zien wild laten, 
Schoon dat men door 't gezicht zijn vryheyd meelt ver- 
heft , 

En dat men voor die ftaat de zoete boeyens kieft , 

Zoo 
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Zoo kom ik echter u op 't vriendeüjckfte fmeecken \ 
Dat gy u fchoon gelaat voor n *,y niet wilt verfteecken# 
Ey gun my dat geluck, ik fchroom de banden niet , 
Ik wenfch die flaverny, de min is zoet verdriet. 
Met. Hy komt vrypoftigh zijn nieus-gierigheyd betoonen, 
OS.Nu hy ons niet en kent,zoo moet men dat verfchonen# 
Adm. Men zeyd, dat vrouw Fortuyn de ftouce geeft haaf 
gunft • 

Als hy die t'zaamen paart met geefhbeleeftheyd, kunft j 
Het is een fchranderheyd wel op zijn tijd te letten ; 
Nu het geluck dees plaats my bied, zal ik my zetten* 

Met. En die dit heeft geleert aan u, wenfch ik tot ftraf , 
Dat hy op de galey blijft zitten tot zijn graf : 
Staa op vermetele, dees plaats is veel te waardigh 
Voor uwe zotterny. 

1 U L Princes, is dat niet aardigh > 

Heb ik niet wel bedacht dees zoete veynzery ? 

Aim. Dit is O&avia ; vermits haar zotterny 

Haar zeiven heeft beklapt; ach ! was zy ftom gebooren, 
Zoo gaf zy 't oogh vermaack , en geen verdriet aan 
dooren. 

Terwijl men op dees plaats mijn dienft zoo bits verfloof 
Zoo keer ik my tot u, door uwe glans genoot , 
En aangeprickelt van uw minnelijcke ftraalen , 
Om van u zoet gelaat wat meerder gunft te haaien.^ 

ca. Hoe weet ghy of mijn fchoon alzoo bekoorlijck is ? 

hdm. Mijn hart getuyght het my, dat ik hier in niet mis ; 
Want, fchoon gy, als de zon met nevelen betoogen , , 
U meefte glans bedeckt, het zien van zulcke oogen 
Geeft kennis van het fchoon dat gy verborgen houd, 
Alzoo verklickt de glans het ongezuyverd gout. 

Ofl. Wat kan welfpreeckentheyt en vleyery niet geeven ! 
Een dof gelaat en geeft krijght van haar glans en leven j 
Zybuyghtde menfch als wafch : wat biet haar tegen- 
ftand? , A . 

tidm. Dit is Metilla, 'k hoor 't aan 't wonderlijck verftand: 
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Wa, w «„Nichr «ta*, ******* e„ zj* 
, Nu kan men maar in haar dat fchoon oebar K»„ : 

Gy hebt by braave ÏSS 2 °°" *" d O0 S en ' 
JWrr. Wel nu wat KïSct Tefi vertnoo f! en - 
koort» S Sy ' " eefl ""I zang u oock be- 

Tot Peeter, als zy haar maar Quackel-lprce™ laat nee- 
Met. Hoe is dit oock een nar? 

* a r\' *? t > ^ ac hoefik'rte verhlnr»m/»n 

wi™ 2 f ? C ? - ,enaars van de Pl ™ al narren zijn • 
Wat : maackt hy h,er, als hy zich niet en wil vertSnen ? 
Zijn ftaaten wijsheytkan niet lang verhooien woonen * 
/? * Xn! WS CfC mi > nM een wonderwel ge. 
Zy 7ijn i meéft al van my tot zinckens toe oelaan 
En hebben van Pafqoin zoo veel hier ingenoomen 
Bat zy met hchtelijck tot lozing zullen koom™? 
Zy menen dat de Prins al metfis een PafquTen : 
Wel wie heeft zoeter klucht zijn leeven meer gezien ? 

Adï cliVr^ 7i,n ' fopten g^kijfen! 

Mm. Gy kat my al te vvreet in dit verlangen blijven ; 
Vequ,ck: mijn quynend hart met uwe morgen-zon , 
Wiens Juyfter, fchoon bedeckt, mijn vryheft overwon , 
Hy gun dat ik mach zien wat wond'ren in u woonen. 

D on». Ik 
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ülte. Ik zal op u verzoeck my dan aan u vertoonen , 
Op dat gy my niet fcheld voor wrcvehgh van aard , 
In zoo geringe zaack. , 

Adm Den heemelmy bewaard.' 

Het is Oftavia, hoe ben ik zoo bedroogen ! 
By nacht zoo is zy wijs.by daagh zoo dwaas jmijn oogen 
Bedriegen mijn gehoor; Oftavia, ontdeckt , 
Spreeckt zulcken zotten taal dat yder met haar g«ckt , 
En weer vermomt, zoo fteelt haar geeft dezieldoor 

Ach, wat verwarringen zijn my met al befchooren • 
otta. Is nu dan u gezicht en luft naar wenfch voldaan ? 
Mm. Het is te krachteloos zoo vaft daar op te itaan ; 

Watwond'ren zal ik niet van deezen dagh befchrnven ï 
oZ Het veynzen heeft nu uy t, u Hoogheydt zal met bhj- 
ven 

In 700 een ncedren ftaat, ik ftaa het mmmer toe. 

% Verzoeck zijn Hoogheyd reys^ ^ ^ ^ 

m & is Prins Admiraat, mijn zinnen wakend droomen. 

Panfili» ttyt, . 
rm . De Koning weet.dat hier u Hoogheyt is gekoomen , 
~ Verzoeck San door zijn laft, en dV*r en het verlof 
Te hebben, om u te geleyden naar het Hot, ✓ 
Waar u zijn Majefteyt verwacht om zelfs te fpreeken. 
aZ & zie geen middel, om my langer te verfteeken S 
't Is tijd d?t ik my aan den Koning dar [verklaar: 
ml ïhart dat houd my hier, de plicht die roept my 

Dees ey fcht , de min treckt my i ik zal de plicht verkie- 



'k MochTanders 's Konings gunft en oock mijn min ver- 

Vaar wïw Lhoone, 'k blijf altijdt uw dienftbre flaaf. 
Vaar * b y o > Mmir4f „ St tm fi lio m Pafymn btn»en t 

Octa* 



OnS: dat %y hem 'ets van mi n zaack verteldt - 
Up dat hy zoo te meer naar uwe zijde helt • ' 
l ^ U voo ™htigheyt Iaat ik dit wEanden. 

Atef.Waar zal dit vrepmt- h»A -c . 0iUv !* en *&* U*»mi 
Ik hoop Jk S^T^fe h e yn^elijck belanden! 

Daar komt Sd^c&^S! " ytl ; 0mft 1 
" LKDare » wat of hy zoecken mach ? 

**** «* Ifcjfft* ':i y t . 

Ik heb hem ftrax gezien zelfs met den Konin^rcc- 

* ^tke^" WCyni ^ h ho -P nu voort aan fine ken 
Want m e t dit & wem men 

£n gaat dat voort, zoo blijft bezeilt mijne H ' 

end" 6 Vnent ' d * KSffi beletten - 

Ach o "k&iuckS ' Ve ^ nt C " Zinncn vvcttc "' 
UwnaamSlP ,Ucknoc , h van udienft genoot ! 

^SKhÏH™ ,,n Z,Cl n<3Ch ™ ar ^i,n door. 

ftrijeken MaC ' ® ™ Ic dc « 

lauwer 

fpreecktP y ' 8y haar noch ec " ; 

Hernederigh berou zelfs ftaalc zinnen weccict 

D 2 1 p- . 
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Bied haar u hart en zwaart, bid zy het wil doorfteeken 
Als zulx te wdi verdient, of dat gy zelfs zu t : wweken 
Haar onwaardeerbare gunft op uw ondanckbaarheyd . 
Daar is Metilla, ziet of gy haar nu bereyd , 
Dat oy door haare hulp Oftavia kunt fpreeken. 

Tul. Gy i Ichoone Hartogin, die zijt een wonderteeken ' 
Van edelmoedigheyd , vergun my doch een bee. 

Met. 'k Weet van uzaacken niet, noch moey er myniet 
meê, 

En ben oock niet beluft om iets van u te weeten. 

Mettllet en Livta binnen, 

Td. Helaas , daar wert mijn hoop van boven neêr gefme- 
ten! . , 

Wat een afkericheyd en fiere dwinglandy 
Trip. Het vat raackt van de reuck niet hchtehjcke vry , 
Die *t kreegh van 't eerfte nat , dat het had ingenoomen. 
Roemt vry vanu geluck, ik zie haarHoogheyt koo- 
men , 

Stelt nu mijn raat te werck, en let op uwe reen ; 

Ik fchuyl my wat ter zy, en laat u h,er alleen^ ^ 

Oclctvi* uyt. 

Tul. Waar zach men ooyt.dat een misdadige dorft koomen 
' In 't huys van die hy heeft zijn eer en faam benoomen , 
Gelijck ik heeden doe; doch kom niet als voor heen , 
Toen my u <nmft en min met glans en ltaat belcheen , # 
My wanende uyt verdienft uw gunft en giften waardigh 
O neenlrechtvaardigheyd toont my.hoe fnel en vaardigt» 
Het al verand'ren kan; zoo als ik eertijts was . 
Is nu een ander, en mijn glans vergaan m afch. 
ik kom met nedrigheyd u maar van ver genaaken , 
En derf te fchnldigh niet mijn oogen op uw kaaken 
Verheffen; 'k weet gy zijt al d'oorzaack van mijn ltaat , 
En welverdiende val; te wettigh is u haat i 
Ü wraack noch al te zachtjmijn fchult niet te vergeeveru 



I 
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ai Ï"! C d r ar P m nieti ick kan u met m, 'in leeven , 
Al had ik duyfenden van levens, niet voldoen • 

Ikhebeengodtheydgaan vertoornen, en tot zoen 

IfcK een . men,ch ver 8 ee ^ ^jn menfchelijke krachten. 
Jk kom oock niet, om weer te vergen uw gedachten 
En uwzachtmoedigheyd, d'herftelling van mijn ftaat ' 
Door t derven van uw gunft mijn luft en geeft verlaat ■ 
Maar Imeeck u om die uur, daar gy in zijt gebooren ' 
Gy m mijn ongeval mijn klacht e n fchult wilt hooren.' 
Ofta. t Is wel. 

r , » t i t . . Oiïavix binnen. 

Iê» • , r 1 , wel > heIaas? en hier me <S gaat zy heen 
Mijn ziel verfmelt van rouw, van rampen, en van ween.' 

Ufiavix komt luyfteren. 
Wat ftaat my nu te doen ? nu is mijn hoop verlooren 
Voor mijn ondankbaarheyd is my dit recht befchooren ! 
Jk heb haar zoete gunft en min te wulps veracht • 
Getcrght haar macht j gcfart haar Juym zoo' lief en 
zacht : 

£ Heb de langmoedigheyd tot in haar ziel gaan wonder-: 
Erkentenis en plicht zoo goddeloos gefchonden : 
Te veel op my gefteunt, als eertijts Faëton , 
Die oock, als ik, zijn ftaat en kar niet mennen kon : 
Zijn val die was wel hoogh, doch fchoonj maar ach ! de 
mijne „ 

Vcrzelt van naaberou, van knaging, en van pijne : 
* . % Hytreckt zijn zwaxrt. 

U »ic roepen my naar t graf: wacht Charon, 'k ben al ree, 
Al heeft mijn afch geen ruft, voer my noch echter mee • 
Laat my die honderd jaar niet aan u oever zwerven , 
't Gebeent zal van mijn vrient wel ruft en 't graf verwer- 
ven : 

En gy mijn waarde vrient, ik kan u niets tot loon, 
Van al u trouwe dienft vergelden; zoo de goón 
Oprechtigheyd en deucht van menfehen ooyt beminden. 
Zoo zult gy voor en naar uw doot u kroon noch vinden: 

D 3 jk 
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]k fterf gewenfcht, zoo maar Oótavia zey, fterft ; 
En zoo mijn afch een traan of zuchje van haar erft. 

Hy wil hem doorfieecken, 

OUav'i* uyt. 

O?.. Hou op. wen in de Mev de woleken zich verdicken , 
Wanneer het kruyden loof van drooghte en dorft ver- 
fticken , 

Die naar veel dreygens zich onifluyten met gedruys , 
En bruyzen langs het veldt, en over dyck en fluys j 
En met een donderll.igh weèr alles gaat bedaaren, 
De woleken fchuy ven.en de lucht weêr op gaat klaaren: 
Zoo is de wraack van een gehoonde minnares : 
't Medoogen naar de ftraf : dc vrecde naar de bres , 
Die fpyt en tooren fchoot in liefdens ftereke wallen : 
Mijn wraak is watgekoelt; fpreckt naar u welgevallen. 
Tul. O min, krabt in haar hart de oude wond weer op > 
'k Beken, Princes, dat gy my tot zoo hoogen top 
Van ftaat had door u gunft zoo onverdient verheeven , 
Datiknaar'thooghfte ampt mocht zonder weygrmg 
ftreevcn: 

Maar ach ! waar van my nu zo droef 't herdenken imart, 
Dat ik een plaatsjen had gekreegen in u hart : 
Een plaats zoo dierbaar door geen kroonen op te halen ; 
Een plaats door al mijn bloed en dienft niet te betaalen: 
Die eer mijn zoetfte hoop, en luft,en leeven was : (afch: 
Maar ach.' nu door mijn fchult verdelght tot puyn en 
Een fchult zoo groot waar toe geen woorden zijn te vin- 
den. 

Noch (haften zwaar genoeghjnooy t zal ik onderwinden, 
My dus t'ontfchuldigen ; want mijn ondanckbaarheyt 
Verdient de zwaarfte dood, als ooyt isaangezeyt. 
'k Smecck om u ongenaa ; wilt zelfs de rechter weezen, 
Doorfteeckt dit fchuldigh hart j ey, gy hoeft niet te 
vreezen 

Voor al te wreeden daat j néén , 't is rechtvaardigheyt : 
' Of ftriidt het met de dcnght van uw zachtmoedigheyt ? 

Geeft 
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Geeft dan aan my de Jah\ ik zal u hand vei ftrccken, 
\\ilcmyin plaats vanaard.maarmeteentraantiedecken: 
Of is dienpch te teel ? wcnfcht maar mijn beenen trt, 

r \ mi,n ° mV , en doot u wraack heefc uyteebluft. 
Wacht naar «"jn bruylofsfeeft , 'k zal u dan antwoor 
geeven. 

FmI. Meent gy,dat ik dien dag zou kunnen overleevcn ? 
Dat zoo mijn oude min geraackt is uyt mijn hert , ' 
X ™Wf zou gy van een ander wert 
Umhelft ? eer zal mijn rouw en ingekropte hicken , 

™ kken! Waart ° ntbrack ' m, J n * iel verlinacht doen 
Ach ! is mijn ontrouw dan zoo zwaar van eenen da&fa 
Dat zoo veel jaren dicnft die niet opnaaien maeh ! ' 
Kan al mijn trouwe min de fchuld van weyoigh uumj , 
Mijn nedengh berouw u gramfchap niet verduuren > 
Z>al geen medogentheyd veranderen u zin ? 
w aar zijn nu d'eeden, en u diergezwooren min ? 
De zoete teeckens van u gunft op Ichors en boomen ? 
Ut heeft de wmt die met mijn klachten wechgenoomen> 
t Berouw dat buygt degoön.hoe zeer wy ons misgaan: 
Gy dan als mijn Goddin treek zachter luymen aan : 
£y laatmcdoogen en de min weer in u woonen , 
öcnoon ik geen danckbaarheyt naar eyfch aan u kan 

toonen , 

Neemt my weer in u dienft en gunft, C y zeggen zult , 
Datmjjnboetvaardigheyd ver overtreft ttuh Ichult. 
0,?.\V at kan de needrigheyd/t berouw.cn min niet maken? 
e bl a^ k ^ aack » en b,oet ' cn gramfchap fchceo te 

Smelt nu als wafch voor t vier van zijn ootmoedi»heyr • 
De wraack-luft ruymt mijn hart voor zijn gcnegendieyr. 
Nu gy uw fchult bekent, en om genaa komt fmeecken , 
Kan d edelmoedigheyt zich langer nu niet wreecken ; 
De leeuw houd op, wanneer zijn vyant leyc ter aardt. 
BegeerJjjckheyt naar bloedt is wreede dieren aai t. 

D 4 " Wat 



f S F V L V I U S, 

Wat zoud gy doen 200 'k u wéér met mijn gunft ging 
loonen ? 

Ftf/.'k Zou zo veel danckbaarheyd, berouw en min u tonen, 
En mijn bevleckte ziel zoo zuy ver waflchen gaan , 
Dat gy niet wenfchen zoud, of ik had u mifdaan. 

oa. Hoopt dan weer op mijn gunft; ik gaa den Koning 
fpreeken , 

En om d'herftelling van uw ftaat en gunften fmeeken : 

Maar blijft hier dicht ontrent, of ik u had van doen. 
Vul. Waar zyt gy waardfte vriend ? (Oftavist binmn. 

jriph. Is 't buyten mijn vermoên ? 

Tul. Hoe zal ik al uw dienft naar zijn waardy betaalen ! 

U raat die heeft mijn ziel weer van het veer gaan haaien, 

Daar haar de wanhoop dreef. 
jripk. My dunckt ik hoor gerucht. 

Gaan wy wat aan een zy. 
Fh? . Ik ben noch heel beducht . 

Tri. Hou moet, u zaack zal nu wel naa u wenfch uy tvallen, 

De ftadt ftaat in verdragh, gy zijt al in de wallen ; 

En hebt de poorten in, wie drij ft de min daar uy t? bin. 

Pofquin uyt. 

tfq.f^Ut, \ is in \ Hof zoo drok! men fpreeckter al van 

VJ bruyd , 
En bruygom, bruyloften, fteeckfpeelen en baletten ; 
Men is er zeer beangft, waar datmen my zal zetten j 
Ik ben, al weetje het niet, een man van kaleteyt , 
Van ongemeen beley t en van capaciteyt , , 
*k Heb tonnen vol verftant,maar zonder boöm;mijn dade 
Die zou een Galioen, vijf, fes niet konnen laaden : 
Zat ik aan 't roer, het was de welvaart van het Rijck : 
In outheyt van geflacht is niemant my gelijck , 
Ik kan 't voor Adams tijdt vier honderd jaar op tellen ; 
Mijn ftamboom is zoo groot, al hadje honderd vellen 
Van Oliphanten tTaam, die waaren veel te kleyn : 
'k Meen» als veel burgers die nu d'Adel is gemeyn , 
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Mijn voorhuys en mijn zaal daar mee te wan ftoffeeren 
En nroncken met een helm en and re Juy'haar veeren * 

D^r^nrH 2 V*™ ^ J , Wat k *t men niet 3 t | 
Daar wort licht voor een kap een leeuw of gier geitelt ' 
D.tiszoo.npaiTant. Nu van mijn kracht gefcroS 
Wat heb ik menich lam de kaacken opgebLken ! ' 
Ik ben een Roelant vol crawage en vol moet 

k weTh Vr l C niCt ' maar gr0eyd L ° 0r Vle y^ bloet. 

tanden • ' *" ™ Ch vfchwn mct mi J n 

Ik derf een zwijn hoe wreet zelfs in een korft aanran- 

Jk tart een oflèn-harft, al was 't een vifioen ; 

k Zou , n kalkoen en gans tot aan mijn kneukels woên • 

Geen hart^hoe fnel het loopt , 2a l Tm, aan 't Qft ont- 

AlZ^Tlè 60 h3aS heb ik ' c veI ^gaan ftroopen > 
A wa? l k0m daar moet ^"vlucht van fnfpnen vïS 

Ik krln lf • h ' Urt ' 5? er , ft ' S ekIoven ^t de beenen : 

van haanen, hennen, en patrijfen of fay&nt : 

?cïSS■ WiiVen , 2 ? , m 7 330 g^en'Sant. 

? ,k 2al m X d an gaan zetten : 
ïJoch eerft mijn kort geweer en tanden wat gaan wetten- 

oe";d r ti ,eefch en broot! ' k b ^™^ 

Dat gaaje voor, val aan: toont nou jou manh'jckheyt. 

binnen* 

De Koning, Admir*t M , OBavia, MetiUa , 

Pmpbilio, Fahio , Vendicto , Tr^,„ 
firmius ujt. 

'* T«rY ij i den h - emeI heefc u zinne " weêrgegeeven , 
ftreeven Un WÜ en die van ' c Ri M niet tegen- 

D ? o<?. De 



g F U L V I U S, 

r>£l De liefde en eerbiedt maackt my tot mijn plichten reè, 
' Uw wil is my een wet : vergun my eerft een beê , 
Die uw genegentheyt ganfch niet zal tegenftooten , 
Maareerde vreucht en ruft van u en t Rijck vergroo- 

ten. . , 

Zou het wel billick zijn in 't algemeen geluck 
Dat Fulvius noch bleef in ongenade en druck ? 
M n tooren is gckoelt/k heb hem zijn fchult vergeeven; 
Laat hem dan als voorheen in uwe gunft weer leeven , 
Wijl ev hem hebt bemint, gelijck u eygen zoon. 
Km* Had zijn laatdunckentheyt aan my en u die hoon 
Niet door zijn fchrift gedaan, ik had hem nooytvcr- 

dreeven. „ « . 

pa*v. Een naargebootfte handt heeft die oock wat mis- 

dreeven? , 
Gv had mijn luft tot wraack licht anders niet voldaan. 
Kon. Wat derft een vrouwen haat niet zinneloos beftaan • 

De wraackluft ruft niet voor zy komt haar wit te treffen. 
OS. Wijl ik hem heb verlaaght,wilt hem dan weer verhet- 
■Kon Men haal dan Fulvius. , . , 

M Triphon binnen, en met Tdvius veder uyt. 

'k Heb u te flecht beloont 
Voor n vergoden bloedt, en dienft aan 't Rijck betoont. 
\ Zal voor die hoon, die gy onfchuld.gh hebt geleeden , 
U weêr met grooter gunft en ampten gaan bckleeden . 
Vergeet mijn dochters haat. Majefteyt , 

Als ik u maar mishaagh , uw dienaar fchuldigfc ileyt , 
'k Geniet te grooten eer. ik kan d,e nooy t vergelden , 
De Faam J naar u doot u deucht aan my 
En gy Princes, wat geur van plicht en danckbaarheydt 
Kan ik q offeren > £Y zijt mijn god hjckheydt , 

Maa^waarom heeft uw gunft my weêr zoo hoogh ver- 

heven > . >*LaAé*> 

Dewijl gy door uw trouw voorziet mijn wifie doot ^ 



en O C T A V I A. ' f , 

Oci.Zo lang mijn hand u hoed,zo heeft uw min geen noot. 

Mm. 'k Verzoeck uw Majefteyts voorfpraack en gunften 
t'erven, N 
Dat ik deHartogin mach voor mijn bruyt verwerven. 

Kon. Metilla tot zijn ^ruyt ! laat hy Octavia ? 
Ik toon geen ongeneught j haar zal geen wedergaa 
Ontbreeken, wiens verbont my meerder nuts zal geven : 
Ik ftem het toe, en wenfch u 'tzoetfte lot en leven. 

Mm.'k Blijf door dees gunft en eer te meer aan n verplicht. 

oü. Metilla fpeel uw rol. 

Mlt ' ' Vergun dat oock mijn Nicht 

Ons vreucht deelachtigh zy, laat eens de zoete banden 
Van Paphos Koningin haar binden ziel en handen. 

Kon. Zoo ik u liet de keur, wat voor een bruydegom 
Zoud gy verkiezen, die gy waart kent zulcken blom ? 

Met. Indien zijn Majefteyt aan my die keur zou haten , 
Ik koos hem, die met raat en wapenen uw Staaten 
Zoo braaf befchermt, en als een Atlas heeft getorft , 
En geenderley gevaar ontzien heeft, om zijn borft 
Te ftellen voor u heyl : wat wonden niet gekreegen ] 
Wat flagh geleverd, daar hy niet behield de zee^en : 
Oock is hy van het volck en u zoo zeer bemint , ö 
Als van een vader was ooyt een gehoorzaam kint : 
Oftavia alleen die kan zijn zweet vergelden. 

Kon. Ik weet niet wie gy meent, whVmy zijn naai» dan 
melden. 
Of geef my klaarder blijck. 

Met ' c , 'tIsFulvius,uwvrienr. 
Kon. opreecktgy voor Fulvins ? 

Met ' . r , Zijn dienft heeft dat verdient. 

Kon. Voor hem, mijn onderdaan? 

— . c '.. n Maaruytuwftamgefprooten. 
Kon. Die heeft zijn Haat van my? 

t^- j- n z Ün bloet voor u vergooten. } 

Kon. Die dienflen zijn door eer al lang van my betaalt. 
Ato. Maar ftaagh door grooter dienft en daaden opgehaalt. 

Kon. Dat i 



6o F V L V I t! S, 

Kö».Dat was zijn plicht en fchult voor mijn genegentheden. 
Met. Of liever van zijn deucht de vrucht en danckbaarhee- 
den. 

Waarom noch meer getwift ? wil dan zijn Majefteyt 
Dat men het Rijck zijn nut, en 't volck haar wenfch ont- 
zeyt ? 

Gy hoort hoe overluyt uw onderdaanen praaten, 
Dat tot belcherming en vermeerdring van u Staaten , 
Gy nimmer nemen kunt een heylzamer befluyt , 
AU dat gy Fulvius u dochter geeft tot Bruyt. 
Kon. Alwaart fchoon dat mijn gunft hem dat geluck wou 
gunnen , 

Zoud gy Oólavia daar toe nietbuygen kunnen, 
Haar afkeer is tot hem gewortelt in haar hart. 
Met. Geeft my uw ftem daar toe, zoo zy bewocgen wert. 
Kon. Wat kan de fchoonheyt op een man niet al verkrijgen ! 
De (terckte en vryheyt moet voor haare zeetel nijgen. 
Ik geef u dan mijn woort. 
Met. * Mijn nicht Oftavia ; 

Ey gun dat ik verwerf dat lang gewenfchte Ia. 
Otf.Wijl ik niet voor my ben,maar voor hetRijck geboren; 
Mijn pücht wil dat ik buygh,de eerbied jaaght de tooren 
En wraackzucht uyt mijn hart, en voert de min daar m. 
Heus mijn zoetfte wenfch , wijl 't is mijn vaders zin 1 
Ik zal als Bruydegom dan Fulvius ontfangen. 
Fd. Wat voor erkentenis zal ik naar eyfch aanvangen , 
Voor zulcken grooten eer en onwaardeerbaar goet , 
Schoon dat ik duyfendmaal mijn leeven en mi jn bloet 
Als in de waaghfchaal voor u Rijck en leven Helden , 
Zoo kan ik in hetminft u weldaan niet vergelden. 
Kon. Erkentenis genoegh, zoo Fulvius het leet , 

Tontfchuldigh aangedaan, door gunften weer vergeet. 
ful. Wat toon ik voor u gunft;mijn woorden en gedachten, 
En wenfchen zijn te zwack;ik kan,noch zal niet trachten 
Dittebetaalen;inmijnlaatftefnickenaam |t 
Zal ik noch roemen deeze uw goethey t en uw naam 



Dat met» blnft van uw fchulc in mijn getaSS ftaan . 
Gy zultwecrmet «^«5^^ 

AA». De mm verjaaght de twift, leef lang fa ruft m vr ,a 
M,j. Zoo groeyen met u tijd oock u geneW„Xden 

Zoofmaacfc „ o n ^Zt^Zï%%£*°' 
^oowottgyaangebecngelijck een tweed" A„g»ft. 



II 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 64 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 64 




Early European Books, Copyright © 20) 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 64 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 64 



